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Mercedes G63 AMG

CZ-SK-PL-HU-HR-SLO-DE

CZ: UZIVATELSKY MANUAL

IProdukt muZete pouZivat pouze po prostudovani tohoto manualu!
Dékujeme Vam, Ze jste si zakoupili nas produkt. Jedna se o vysoce inovativni elektricky pojizdny produkt. Neni uréeno pro déti do 3

let.

Pfed pouZivanim produktu se pfesvédCte, Ze jste si fadné preCetl tento manudl a porozumél instrukcim v ném
obsazenym k pouzivani tohoto produktu. Pred pouZitim se dikladné seznamte se vsemi funkcemi a se zpUsobem ovladani
pristroje, diky ¢emuZ se vyhnete padim a dalSim nepfijemnostem atd. UZivatelsky manual se zminuje o vSech pokynech a
instrukcich, uzivatel je povinen dakladné si je precist a fidit se jimi. Tento produkt neni dopravnim prostfedkem a musi byt pouzivan
pod dohledem dospélych osob. Nase spolecnost neni zodpovédna za jakékoliv nasledky, které mohou byt vysledkem Spatného
zachazeni s timto produktem. Pro dalsi informace, nebo v pfipadé doplnujicich dotazd nas prosim kontaktujte. Pfi zjisténi jakékoliv
zavady Ci podezrfeni na zdvadu, je zakaznik povinen tuto zavadu okamzité nahlasit prodejci, ktery se postara o pripadnou reklamaci.
Je ptisné zakazano produkt po zjiSténi zavady ¢i pfi podezieni na zavadu déle pouzivat a pokouset se demontovat. Nabijejte
kolobézku pouze origindlni nabijeckou.

Je zakazano pouzivat:

bez dohledu dospélé zodpovédné osoby,

bez dlikladného prostudovani manualu,

po poziti alkoholu ¢i navykovych a halucinogennich latek,

bez ochrannych pomucek a pevného obuti,

v dopravnich prostfedcich,

k prudkému zataceni ve vysoké rychlosti, jezdéte takovou rychlosti, kterd odpovida Vasim dovednostem,
hybat se prudce ¢i provadét jakoukoliv jinou ¢innost, ktera by mohla vést ke snizeni pozornosti pfi fizeni
v nepfiznivém pocasi, za destivych dna ¢i dokonce ve snéhu. UZivatel je povinen zabranit jakémukoliv kontaktu s vlhkosti a
kapalinou v jakémbkoliv skupenstvi,

na mokrém, kluzkém, namrzlém, zabahnéném, zasnézeném, kamenitém ci pisecném povrchu,

na hrubém, hrbolatém ¢i jinak nerovném povrchu, vyhnéte se veskerym prekazkam,

v blizkosti hoflavin, ohné ¢i latek, které mohou dat lehce za vznik otevienému ohni,

pokud Vase vaha neodpovida intervalu stanovenému v tomto manualu,

pro pfevoz vice nez jedné osoby,

pro pfevoz zvitat a rlznych zatizeni.

V pfipadé, Ze nesouhlasite s instrukcemi uvedenymi v tomto manualu, produkt nepouzivejte.



Diagram, seznam dild a potfebného nafadi — obrazek N1
K sestaveni je potfeba plastové klice (soucast baleni) a Sroubovak, nlizky a 2 AAA baterie (neni soucasti baleni).

Sestaveni auticka

Obrazek N2.

Otocte zadni ¢ast vozidla smérem nahoru.

NUzkami prestfihnéte stahovaci pasky a vyjméte zadni ¢ast a kola.
e Na predni napravu nasunte podlozku M10.

e Nasunte kolo na predni napravu.

e Na predni napravu nasunite podlozku M8.

e Utdhnéte pojistnou matici na konec pfedni ndpravy pomoci klice (soucasti dodavky),Zaklapnéte” kryt vika ndboje na
predni kolo.

e Opakujte pro druhé predni kolo.

e Nasunte kolo na zadni napravu, abyste se ujistili, Ze ozubena ¢ast v kole licuje s pfevodovkou.

e Nasunte podlozku M8 na zadni napravu

e Utdhnéte pojistnou matici na konec zadni napravy pomoci klice.

e Nasadte kryt jadra kola na zadni kolo a poté zatlacte na druhé zadni kolo.

Obrazek N3.
e  Zasunte zadni panel do karosérie vozidla.
e Pfipojte napdjeni.
e Odlepte nalepku zajistujici napajeci kabel.
e  Zapojte napdjeci kabel do konektoru chranice a zacvaknéte otvor dovnitf.
e Pozor: pokud neni napajeci kabel zcela zasunuty do chranice, auto se nezapne!
e Pred poutzitim nabijejte 6-8 hodin. Odpojte nabijecku z auta pred pouzitim, jinak auto se nezapne.
e Upevnéte sedadlo ke karoserii vozidla pomoci Sroubu.

Obrazek N4.
e VloZte rezervu do vozidla zadni ¢asti auticka.

e  Zajistéte rezervu do karoserie vozidla se Srouby
e  Zapojte konektor volantu a skryjte zasunuté konektory do otvoru ve volantu
e Vlozte volant do drzaku volantu, zatlacte, dokud neuslysite ,,cvaknuti”.

Obrazek N5.
e Nasadte Celni sklo na karoserii.

e  Pripevnéte zpétné zrcatko ke karoserii, zatlacte dokud ,,necvakne”. Opakujte u druhého zrcatka.

Funkce a pouzivani auticka N6.

1. Pfehravac hudby 2. Tlacitko zapinani 3. Tlacitka reproduktoru a hudby 4. Vypinac svétel (zapinani pohonu vsech kol, pokud je
vozidlo vybaveno) 5. Pfepinani doptfedu / dozadu

6. Play / pause 7. Indikator napéti 8. Nastaveni 9. Dalsi skladba / pfidani hlasitosti 10. Pfedchozi skladba / ubrani hlasitosti 11.
Pauza

12. Konektor Aux 13. Zasuvka SD karty

Ovladac N7.

Forward — dopredu

Speed — zméni rychlost - Spinac ovlada vozidlo tak, aby se pohybovalo nizkou nebo vysokou rychlosti.
Back - dozadu

Brake — brzda Stisknutim tlacitka vozidlo zastavite, dalsim stisknutim uvolnite brzdu.

Right — doprava

Left — doleva

Speed display — kontrolka rychlosti



Parovani

Stisknéte a podrzte tlacitka dopredu a dozadu po dobu 3 sekund rozblika se indikator rychlosti, coz znamen3, Ze dalkovy ovladac je
v modu parovani. Poté zapnéte vozidlo:

Indikdtor rychlosti se rozsviti, coz znamena, Ze pfipojeni bylo Gspésné.

Pokud indikator rychlosti nereaguje (stdle blika), znamena to, Ze se pfipojeni nezdafilo.

Vypnéte dalkovy ovladac (vyjmutim baterii) a vozidlo, zkuste znovu.

Ovladac se pfi nepouzivani po nékolika sekundach sam vypne.

Baterie

Dobijejte baterii pouze origindlnim adaptérem. Dobijejte pouze vypnuté zafizeni. NaSe spole¢nost nenese odpovédnost za
poskozeni baterie v disledku pouZzivani neoriginalniho pfislusenstvi od jinych vyrobcd. Pfed prvnim pouzitim zafizeni, prosime,
dobijte baterii do plna. Nabijeci konektor je umistén pod sedackou (obrazek N8), nejprve nabijecku pripojte do auticka, potom do
sité.

Nepouzivejte baterii v nasledujicich pripadech:

1) baterie vyddava znacné teplo ¢i zdpach

2) Unik jakékoliv substance/tekutiny.

Jak prepnout produkt do reZimu dalkového ovladani.

Dalkovy ovladac smi pouzivat pouze dospély.

Auticko je ovladano pouze dalkovym ovladacem, kdyzZ je v reZimu dalkového ovladani. Nutné prepnout pod sedackou viz obrazek
NO9.

Pfepinani kontroly nad auti¢ckem ovladaé/fidi¢
Odstrarite sedadlo.

Odstrarite kryt pfepinace. Pfepnéte prepinac do polohy ,,
Nasadte kryt RC a sedlo.

III

(Dalkové ovladani). Poloha , 0 “ — zafizeni ovlada fidic.

Dalkovy ovladac neni hracka. Je uréen pouze pro dospélé a nemélo by jej pouZzivat dité. Vzdy je nutny peclivy dohled dospélé osoby.
Dosah pfijmu ovladace se mlZe vyrazné ménit podle pocasi, stavu baterie a dalSich podminek prostredi.

VAROVANI!

e Je pfisné zakazano, aby jakdakoliv jina firma, soukromnik ¢i samotny uzivatel, jakkoliv manipuloval s baterii.
Nedotykejte se jakékoliv substance/tekutiny, ktera vytéka z baterie.

e Po dobiti odpojte nabijecku, jinak mliZe byt zkrdcena Zivotnost baterie.

Baterie obsahuji nebezpecné latky, neotvirejte, nevdechujte, nezkousejte a nedotykejte se jakékoliv vnitfni soucasti
baterie ani do ni nic nevkladejte. PouZivejte pouze nabijecky dodavané nami. NepretéZujte baterie ani je
nevystavujte priliSnému vybiti. Pfi nabijeni nikdy adaptér nezakryvejte. Musi byt umistén na volném, vzdusném
misté.

e Pfed uskladnénim ¢i uschovanim pIné dobijte baterii, aby se predeslo Uplnému vybiti baterie po dobu
nepouzivani/uskladnéni/uschovani. Maximalni doba uskladnéni bez opétovného nabiti je 2 mésice.

e Pokud je teplota skladovaciho ¢i uschovného prostoru nizsi nez 10 °C, nenabijejte baterii. Pfeneste zafizeni do
teplejsiho prostredi, kde je vice nez 10 °C a az poté dobijte. Doporucujeme kolobézku prikryt, aby se nezaprasila a
dbejte na to, aby byla kolobézka uloZzena v teplém, suchém prostredi.

® Zafizeni je nezbytné nutné dobijet pouze v pfitomnosti dospélé osoby, a to po celou dobu dobijeni. Je zakdzano
produkt nabijet bez permanentniho dohledu.

INSTRUKCE, NUTNE KE SPRAVNEMU POUZIVANI
Pfi uskladnéni dbejte na to, aby bylo zafizeni uloZzeno v teplém, suchém prostiedi. Neskladujte v prostorach a mistech, kde hrozi jeji
prehrati (primé slunce, automobil...). Doporucujeme zafizeni prikryt, aby se nezaprasilo.
e  Zafizeni udrZujte Cisté a suché. K ¢isténi pouzijte vihky hadrik. Vyhnéte se kontaktu s vodou/ kapalinou v jakémkoliv
skupenstvi.
e  Auticko se nesmi pouzivat na mokrém, vihkém, kluzkém nebo sypkém povrchu.
e Je zakazano zafizeni pretézovat, maximalni zatizeni je 30 kg.
e Je nutné vidy pri uzivani brat ohled na své okoli. Pfed pouZivani vyrobku se ujistéte, Ze pred ¢i za vozidlem neni
zadna prekazka.
e Tento vlz ma pojistku automatického vynulovani, pokud se vozidlo nahle zastavi béhem jizdy, je zptsobeno
predevsim pretizenim a ndslednym vypnutim pojistky. Poté preruste provoz pfiblizné na 8 sekund, aby se zafizeni
mohlo zregenerovat.



VAROVANI!
Pred kazdou jizdou zkontrolujte kola, nabiti baterie, dotazeni vSech soucasti a celkovy stav auticka. Pokud zjistite jakykoliv problém,
okamZité se obratte na VaSeho prodejce. Nevymériujte ani neprovadéjte jakékoliv Upravy soucastek zatizeni, které mohou zédsadné

ovlivnit ovladatelnost a uzivani zafizeni ¢i dokonce zapficinit jeho zniceni. Jakymkoliv zdsahem do zafizeni ztracite zaruku.

DULEZITA UPOZORNENI
Automobil se nepohybuje/nejde spustit:
e  Pokud je vypinac v poloze OFF (vypnuto).
e  Pokud pojistka nefunguje spravné.
e Pokud neni baterie pfipojena, zkontrolujte ¢ervené a ¢erné vodice.
e Je-li nabijecka pripojena, vozidlo se nezapne. Odpojte nabijecku.
e  Pokud pedalovy spinac¢ nefunguje spravné.
e Pokud kola uviznou a nemohou se pohybovat.

Automobil se pohybuje pomalu:
e Neni-li baterie zcela nabita.

e  Pokud dojde k problému s koly, napt. kola uvizla a nemohou se pohybovat.
e  Pokud hmotnost jezdec prekracuje povolené parametry (tj. vice nez 30 kg).

Pred zacatkem uzivani zafizeni si dikladné prectéte tento manual a ujistéte se, Ze jste informacim v ném fadné porozuméli.
Pokud nesouhlasite s instrukcemi a poucenimi uvedenymi v tomto manualu, produkt nepouzivejte. Pred kazdou jizdou je
nutné zkontrolovat celkovy stav zafizeni.

Nase spolecnost neodpovida za mozné ujmy, které mohou vzniknout v disledku nespravného uzivani produktu, které je
v rozporu s instrukcemi uvedenymi v tomto manudlu.

Uschovejte danfovy doklad o ndkupu. Tento doklad zaroven slouZi jako zarucni list. Dovozce zarucuje bezproblémovy chod
zarizeni po dobu 24 mésicli ode dne nakupu pfi dodrzeni podminek uvedenych v tomto manudlu.

PGjci-li majitel zatizeni treti osobé, nase spolecnost nezodpovidd za ujmy, které vzniknou pfi nedodrzeni doporuceni v tomto
manudlu. Jakymkoliv porusenim tohoto manualu zdkaznik prebird veskerou plnou odpovédnost za své jednani. Je zakdzano
puUjcovat tfetim osobam, které dikladné neprostudovaly tento manual.



SK: POUZIVATELSKA PRIRUCKA

! Vyrobok méZete pouzivat aZ po preéitani tohto navodu!

Dakujeme, 7e ste si zakupili na§ produkt. Ide o vysoko inovativny elektricky mobilny produkt. Nie je uréené pre deti do 3 rokov.

Pred pouZitim produktu sa uistite, Ze ste si riadne precitali tento navod a porozumeli pokynom v fiom obsiahnutym na
pouzivanie tohto produktu. Pred pouzitim sa dokladne oboznamte so vietkymi funkciami a spdsobom obsluhy zariadenia, vdaka
¢omu sa vyhnete padom a inym neprijemnostiam atd. V navode na pouZitie si uvedené vsetky pokyny a pokyny, pouzivatel je
povinny si ich pozorne precitat a dodrziavat. Tento vyrobok nie je dopravnym prostriedkom a musi sa pouZivat pod dohladom
dospelej osoby. Nasa spoloénost nezodpoveda za Ziadne nasledky, ktoré mozu vyplynut z nespravneho zaobchéadzania s tymto
produktom. Pre dalSie informdcie alebo dalSie otdzky nds kontaktujte. Ak sa zisti akdakolvek vada alebo podozrenie na vadu,
zékaznik je povinny tuto vadu bezodkladne nahlasit predavajucemu, ktory sa o pripadnu reklamaciu postara. Je prisne zakdzané
pouzivat vyrobok alebo sa ho pokuisat demontovat po zisteni chyby alebo podozreni na chybu. Kolobezku nabijajte iba origindlnou
nabijackou.

Je zakdzané pouzivat:
e bez dohladu dospelej zodpovednej osoby,
e bez dokladného preStudovania prirucky,
e po poiiti alkoholu alebo navykovych a halucinogénnych latok,
e bez ochrannych prostriedkov a pevnej obuvi,
e v dopravnych prostriedkoch,
e aby ste robili ostré zakruty vysokou rychlostou, jazdite rychlostou, ktora vyhovuje vasim schopnostiam,
e nahle sa pohybovat alebo vykondvat akukolvek inl ¢innost, ktora by mohla viest k zniZeniu pozornosti pocas jazdy;
e za nepriaznivého pocasia, v dazdivych diioch alebo dokonca na snehu. PouZivatel je povinny zabranit akémukolvek
kontaktu s vlhkostou a tekutinami v akomkolvek stave,
e na mokrych, kizkych, zfadovatenych, blatistych, zasnezenych, skalnatych alebo pieso¢natych povrchoch,
e nadrsnom, hrbolatom alebo inak nerovnom povrchu sa vyhybajte vSetkym prekazkam,
e v blizkosti horlavin, ohna alebo latok, ktoré mézu lahko spdsobit otvoreny ohen,
e akvasa hmotnost nezodpoveda intervalu uvedenému v tomto navode,
e na prepravu viac ako jednej osoby,

e na prepravu zvierat a réznych zariadeni.

Ak nesuhlasite s pokynmi v tomto ndvode, vyrobok nepouiivajte.

Schéma a zoznam potrebnych dielov a nastrojov — obrazok N1
Na montaz su potrebné plastové kltce (sucast balenia) a skrutkovac, noznice a 2 AAA batérie (nie su sucastou balenia).

Montaz auta

Obrazok N2.

Otocte zadnu Cast vozidla smerom nahor.

Pomocou noznic odstrihnite zipsy a odstrante chrbat a kolieska.
e Nasunte podlozku M10 na prednu napravu.

e Nasunte koleso na prednu ndpravu.

e Nasunte podlozku M8 na prednu napravu.

e  Utiahnite poistni maticu na koniec prednej napravy pomocou kltuéa (stéast dodavky), aby ste "zacvakli" kryt krytu naboja
na predné koleso.

e  Opakujte pre druhé predné koleso.

e Nasurite koleso na zadnU napravu, aby ste sa uistili, Ze prevodovy stupen v kolese je v jednej rovine s prevodovkou.

e Nasunte podlozku M8 na zadnd napravu

e  Utiahnite poistni maticu na konci zadnej napravy pomocou kltca.

e Nasadte kryt jadra kolesa na zadné koleso a potom zatla¢te na druhé zadné koleso.

Obrazok N3.
e  Zasunte zadny panel do karosérie vozidla.
e  Pripojte napajaci zdroj.
e Odlepte nalepku zaistujucu napajaci kabel.
e  Zapojte napdjaci kabel do ochranného konektora a zacvaknite otvor.
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e  Pozor: ak napdjaci kabel nie je Uplne zasunuty do chranica, auto sa nezapne!
e Pred pouzitim nabijajte 6-8 hodin. Pred pouzitim odpojte nabijac¢ku z auta, inak sa auto nezapne.
e  Pripevnite sedadlo ku karosérii vozidla pomocou skrutky.

Obrazok N4.
e Vlozte rezervné koleso do vozidla v zadnej €asti vozidla.

e  Pripevnite rezervné koleso ku karosérii vozidla pomocou skrutiek
e  Zapojte konektor volantu a skryte vlozené konektory do otvoru pre volant
e Vlozte volant do drziaka volantu, zatlacte, kym nebudete pocut "cvaknutie".

Obrazok N5.
e Nasadte Celné sklo na telo.

e  Pripevnite spatné zrkadlo k telu, zatlacte, kym "nezacvakne". Opakujte pre druhé zrkadlo.

Funkcie a pouzitie vozidla N6.

1. Hudobny prehravac 2. Tlacidlo napdjania 3. Tlacidla reproduktorov a hudby 4. Spinac svetiel (spina¢ pohonu vsetkych kolies, ak je
vo vybave) 5. Prepinanie dopredu/dozadu

6. Prehrat / pozastavit 7. Indikdtor napatia 8. Nastavenie 9. Dalsia skladba/zvazok 10. Predchadzajlica skladba / zniZenie hlasitosti
11. Pauza 12. Aux konektor 13. Zasobnik na SD kartu

Ovladac N7.

Forward — dopredu

Speed — meni rychlost - Prepinac ovlada vozidlo tak, aby sa pohybovalo nizkou alebo vysokou rychlostou.
Back - dozadu

Brake — Brzda Stlacte tlacidlo na zastavenie vozidla, opatovnym stlacenim uvolnite brzdu.

Right — doprava

Left — Vlavo

Speed display — Ukazovatel rychlosti

Parovanie

Stlacte a podrite tlacidla dopredu a dozadu na 3 sekundy, indikator rychlosti bude blikat, o znamena, Ze dialkovy ovladac je v
reZime parovania. Potom zapnite vozidlo:

Indikator rychlosti sa rozsvieti, ¢o znamena, Ze pripojenie bolo Uspesné.

Ak indikator rychlosti nereaguje (stale blikd), znamena to, Ze pripojenie zlyhalo.

Vypnite dialkovy ovladac (vybratim batérii) a vozidlo, skuste to znova.

Ked'sa ovladac nepouziva, po niekolkych sekundach sa sdm vypne.

Batérie

Batériu nabijajte iba pomocou origindlneho adaptéra. Zariadenie nabijajte iba vtedy, ked' je vypnuté. Nasa spoloénost nezodpoveda
za poskodenie batérie v dosledku pouZitia neoriginalneho prislusenstva od inych vyrobcov. Pred prvym pouZzitim zariadenia nabite
batériu na pInd hodnotu. Nabijaci konektor je umiestneny pod sedadlom (obrazok N8), najskér pripojte nabijacku k autu, potom k
elektricke;j sieti.

Batériu nepouzivajte v nasledujucich pripadoch:

1) Batéria vydava znacné teplo alebo zapach

2) anik akejkolvek latky/kvapaliny.

Ako prepnut produkt do rezimu dialkového ovladania.

Dialkové ovladanie by mala pouzivat iba dospeld osoba.

Auto sa ovlada iba dialkovym ovlddadom, ked' je v rezime dialkového ovladania. Je potrebné prepnut pod sedadlom, vid' obrazok
NO9.

Prepnite ovladanie ovladaéa/ovladaéa hraciek

Odstrarite sedadlo.

Odstrante kryt spinaca. Otocte prepinac do polohy "I" (dialkové ovladanie). Poloha " 0 " — zariadenie ovlada vodic.
Nasadte kryt RC a sedadlo.

Dialkové ovladanie nie je hracka. Je urceny len pre dospelych a nemalo by ho pouZivat dieta. Vidy je potrebny starostlivy dohlad
dospelej osoby. Dosah prijmu ovladaca sa moze vyrazne liit v zavislosti od pocasia, stavu batérie a inych podmienok prostredia.



VAROVANIE!

e Je prisne zakazané, aby akdkolvek ind spoloénost, sikromna osoba alebo pouzivatel akymkolvek sp6sobom
manipulovala s batériou. Nedotykajte sa Ziadnej latky/kvapaliny, ktora vytekd z batérie.

¢  Po nabiti nabijacku odpojte, inak sa moze skratit Zivotnost batérie.

e Batérie obsahuju nebezpecné Iatky, neotvarajte, nevdychujte, netestujte, nedotykajte sa ani nevkladajte nic¢ do
Ziadnej vnutornej Casti batérie. PouZivajte iba nami dodané nabijacky. Batérie nepretaZzujte a nevystavujte ich
nadmernému vybitiu. Pri nabijani adaptér nikdy nezakryvajte. Musi byt umiestneny na volnom a vzdusnom mieste.

e Pred uskladnenim alebo uskladnenim batériu Uplne nabite, aby ste zabranili Gplnému vybitiu batérie pocas
nepouzivania/skladovania/skladovania. Maximalna doba skladovania bez dobijania je 2 mesiace.

e Ak je teplota skladovacieho priestoru nizsia ako 10 °C, batériu nenabijajte. Vezmite zariadenie do teplejSieho
prostredia s teplotou vy$Sou ako 10 °C a potom ju nabite. Kolobezku odporiéame zakryt, aby ste zabranili prachu, a
uistit sa, Ze kolobeZka je skladovana v teplom a suchom prostredi.

e  Zariadenie sa musi nabijat iba v pritomnosti dospelej osoby a po celd dobu nabijania. Je zakazané nabijat vyrobok
bez stdleho dozoru.

POKYNY NA SPRAVNE POUZITIE

Pri skladovani sa uistite, Ze je zariadenie skladované v teplom a suchom prostredi. Neskladujte v priestoroch a na miestach, kde
hrozi nebezpecenstvo prehriatia (priame sIne¢né svetlo, auto...). Odporiéame zariadenie zakryt, aby ste zabranili prachu.
e Udrzujte zariadenie Cisté a suché. Na Cistenie pouzite handricku. Zabrante kontaktu s vodou/kvapalinou v

akomkolvek stave.

e Autitko sa nesmie pouzivat na mokrom, vlhkom, kizkom alebo sypkom povrchu.

e Je zakdzané pretazovat zariadenie, maximalne zatazZenie je 30 kg.

e  Prijeho pouzivani je vidy potrebné brat ohlad na svoje okolie. Pred pouZitim vyrobku sa uistite, Ze pred alebo za
vozidlom nie je Ziadna prekazka.

.Toto auto ma automatickd nulovu poistku, ak sa vozidlo nahle zastavi pocas jazdy, je to sposobené hlavne
pretazenim a naslednym vypnutim poistky. Potom zastavte prevadzku asi na 8 sekind, aby sa zariadenie mohlo
regenerovat.

VAROVANIE!

Pred kaZdou jazdou skontrolujte kolesa, nabitie batérie, utiahnutie vSetkych komponentov a celkovy stav vozidla. Ak zistite
akykolvek problém, okamzite kontaktujte svojho predajcu. Nevymienajte ani nevykondvajte Ziadne Upravy komponentov
zariadenia, ktoré mo6zu vyznamne ovplyvnit prevadzku a pouZivanie zariadenia alebo dokonca spésobit jeho zni¢enie. Akakolvek
Uprava zariadenia sposobi stratu zaruky.

DOLEZITE UPOZORNENIA
Auto sa nehybe/neda sa nastartovat:
e Ak je hlavny vypinac v polohe OFF.

e Ak poistka nefunguje spravne.

Ak batéria nie je pripojena, skontrolujte ¢erveny a Cierny vodic.

Vozidlo sa nezapne, ked'je pripojend nabijacka. Odpojte nabijacku.
e Ak nozny spinac nefunguje spravne.
e Ak sa kolesa zasekni a nemézu sa pohybovat.
Auto sa pohybuje pomaly:
e Ak batéria nie je Uplne nabita.
e Ak sa vyskytne problém s kolesami, napr. kolesa su zaseknuté a nemdZu sa pohybovat.
e Ak hmotnost jazdca prekroéi povolené parametre (t.j. viac ako 30 kg).

Pred pouZitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod a uistite sa, Ze spravne rozumiete informaciam v nom. Ak
nesuhlasite s pokynmi a pokynmi v tomto navode, vyrobok nepouzivajte. Pred kazdou jazdou je potrebné skontrolovat
celkovy stav zariadenia.

Nasa spolo¢nost nezodpoveda za mozné skody, ktoré mézu vzniknut v désledku nespravneho pouzivania vyrobku v rozpore s
pokynmi uvedenymi v tomto ndvode.

Uschovajte si darovy doklad na ndkup. Tento dokument sliZi aj ako zarucny list. Dovozca zarucuje bezproblémovu
prevadzku zariadenia po dobu 24 mesiacov od datumu nakupu za podmienok uvedenych v tomto navode.

Ak vlastnik zariadenia poziiava tretej strane, nasa spolo¢nost nezodpoveda za skody, ktoré vznikni nedodrzanim odporucani v
tomto navode. Akymkolvek poru$enim tohto navodu zdkaznik prebera plni zodpovednost za svoje konanie. Je zakazané pozZiciavat
tretim stranam, ktoré si dokladne neprestudovali tento navod.



PL: INSTRUKCJA OBStUGI

! Z produktu mozna korzysta¢ dopiero po przeczytaniu niniejszej instrukcji!

Dziekujemy za zakup naszego produktu. Jest to wysoce innowacyjny elektryczny produkt mobilny. Nie przeznaczony dla dzieci
ponizej 3 roku zycia.

Przed uzyciem produktu upewnij sie, ze prawidtowo przeczytate$ niniejszg instrukcje i rozumiesz zawarte w niej
instrukcje dotyczace korzystania z tego produktu. Przed uzyciem doktadnie zapoznaj sie ze wszystkimi funkcjami i sposobem
obstugi urzadzenia, dzieki czemu unikniesz upadkow i innych niedogodnosci itp. Instrukcja obstugi wymienia wszystkie instrukcje i
instrukcje, uzytkownik jest zobowigzany do uwaznego ich przeczytania i przestrzegania ich. Ten produkt nie jest Srodkiem
transportu i musi by¢ uzywany pod nadzorem osoby dorostej. Nasza firma nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
konsekwencje, ktére moga wynikna¢ z niewtasciwego obchodzenia sie z tym produktem. W celu uzyskania dalszych informacji lub
dodatkowych pytan prosimy o kontakt. W przypadku stwierdzenia jakiejkolwiek wady lub podejrzenia wystgpienia wady, Klient
zobowigzany jest do niezwtocznego zgtoszenia tej wady sprzedawcy, ktory zajmie sie ewentualng reklamacjg. Zabrania sie uzywania
produktu lub préb jego demontazu po wykryciu wady lub podejrzeniu wady. taduj hulajnoge tylko oryginalng tadowarka.

Zabrania sie uzywania:
e bez nadzoru dorostej osoby odpowiedzialnej,
e bez doktadnego zapoznania sie z instrukgja,
e po spozyciu alkoholu lub substancji uzalezniajgcych i halucynogennych,
e  bez sprzetu ochronnego i twardego obuwia,
e w srodkach transportu,
e aby pokonywac ostre zakrety z duzg predkoscia, jedz z predkoscia, ktéra odpowiada Twoim umiejetnosciom,
e  poruszac sie gwattownie lub wykonywac innych czynnosci, ktére mogg prowadzi¢ do zmniejszenia uwagi podczas jazdy;
e  przy ztej pogodzie, w deszczowe dni, a nawet na $niegu. Uzytkownik zobowigzany jest do zapobiegania jakiemukolwiek
kontaktowi z wilgocig i ptynami w jakimkolwiek stanie,
e na mokrych, Sliskich, oblodzonych, btotnistych, zasniezonych, kamienistych lub piaszczystych powierzchniach,
e na nieréwnych, wyboistych lub w inny sposéb nieréwnych powierzchniach omijaj wszelkie przeszkody,
e w poblizu materiatow fatwopalnych, ognia lub substancji, ktére moga fatwo spowodowac powstanie otwartego ognia,
e Jesli Twoja waga nie odpowiada interwatowi okreslonemu w niniejszej instrukcji,
e do przewozu wiecej niz jednej osoby,

e do przewozu zwierzat i réznego rodzaju sprzetu.

Jesli nie zgadzasz sie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, nie uzywaj produktu.

Schemat i lista potrzebnych cze$ci i narzedzi — Rysunek N1
Do montazu wymagane sg plastikowe klucze (w zestawie) oraz srubokret, nozyczki i 2 baterie AAA (brak w zestawie).

Montaz samochodu
Rysunek N2.
Obrécic tyt pojazdu do gory.
Uzyj nozyczek, aby przecig¢ opaski zaciskowe i zdjgc tyt i kotka.
e  Wsun podktadke M10 na przednig os.
e  Wsun koto na przednig os.
e Wsun podktadke M8 na przednig os.
e Dokrec¢ nakretke zabezpieczajgcg do konca przedniej osi za pomoca klucza (w zestawie), aby "zatrzasng¢" ostone kotpaka
na przednim kole.
e  Powtdrz te czynnosé dla drugiego przedniego kota.
e Wsun koto na tylng o$, aby upewnic sie, ze koto zebate w kole jest zlicowane ze skrzynig biegéw.
e  Wsun podktadke M8 na tylng o$
o Dokre¢ nakretke zabezpieczajacg do korica tylnej osi za pomoca klucza.
e  Zatdz ostone rdzenia kota na tylne koto, a nastepnie popchnij drugie tylne koto.

Rysunek N3.
e  Wsun tylny panel do nadwozia pojazdu.

e  Podtacz zasilanie.

e Odklej naklejke zabezpieczajgcg przewdd zasilajacy.

e  Podtgcz przewdd zasilajgcy do ztgcza ochraniacza i zatrzasnij otwor.
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o Uwaga: jesli przewdd zasilajgcy nie jest catkowicie wiozony do ochraniacza, samochdd sie nie wigczy!

e taduj przez 6-8 godzin przed uzyciem. Przed uzyciem odtgcz tadowarke od samochodu, w przeciwnym razie samochdd sie
nie wiaczy.

e Przymocuj siedzenie do nadwozia pojazdu za pomoca.

Rysunek N4.
e  Wiozyc koto zapasowe do pojazdu z tytu samochodu.

e  Przymocowac koto zapasowe do nadwozia pojazdu za pomoca
e Podtacz ztgcze kierownicy i ukryj wtozone ztgcza w otworze kierownicy
e W16z kierownice do mocowania kierownicy, docisnij, az ustyszysz "klikniecie".

Rysunek N5.
e Dopasuj przednig szybe do nadwozia.

e Przymocuj lusterko wsteczne do korpusu, docisnij, az "ustyszysz klikniecie". Powtdrz te czynnosc dla drugiego lustra.

Funkcje i uzytkowanie samochodu N6.

1. Odtwarzacz muzyki 2. Przycisk zasilania 3. Przyciski gtosnika i muzyki 4. Wtgcznik Swiatet (przetagcz naped na wszystkie kota, jesli
jest na wyposazeniu) 5. Przetgczanie do przodu/do tytu

6. Odtwarzanie / pauza 7. Wskaznik napiecia 8. Ustawienie 9. Nastepny utwdr/tom 10. Poprzedni utwor / zmniejszenie gtos$nosci
11. Pauza

12. Ztacze Aux 13. Tacka na karte SD

Kierowca N7.

Forward —naprzdd

Speed — zmienia predkos¢ — Przetgcznik steruje pojazdem, aby poruszat sie z niskg lub duzg predkoscia.
Back - Wstecz

Brake — Hamulec Nacisng¢ przycisk, aby zatrzymac pojazd, nacisng¢ ponownie, aby zwolni¢ hamulec.
Right — Prawy

Left — Lewy

Speed display — Wskaznik predkosci

Parowanie

Nacisnij i przytrzymaj przyciski do przodu i do tytu przez 3 sekundy, wskaznik predkosci zacznie migaé, wskazujac, ze pilot jest w
trybie parowania. Nastepnie wiacz pojazd:

Wskaznik predkosci zaswieci sie, wskazujgc, ze potgczenie sie powiodto.

Jesli wskaznik predkosci nie odpowiada (ciggle), oznacza to, ze potgczenie nie powiodto sie.

Whytacz pilota (wyjmujgc baterie) i pojazd, sprébuj ponownie.

Kontroler wyfaczy sie po kilku sekundach, gdy nie jest uzywany.

Baterie

Akumulator nalezy fadowa¢ wytgcznie za pomoca oryginalnego zasilacza. taduj urzadzenie tylko wtedy, gdy jest wytgczone. Nasza
firma nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia baterii spowodowane uzyciem nieoryginalnych akcesoriow innych
producentéw. Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia nalezy natadowac baterie do petna. Ztgcze tadowania znajduje sie pod
siedzeniem (zdjecie N8), najpierw podtgcz tadowarke do samochodu, a nastepnie do sieci.

Nie uzywaj baterii w nastepujacych przypadkach:

1) Bateria wydziela znaczne ciepto lub zapach

2) wyciek jakiejkolwiek substancji/cieczy.

Jak przetaczyé produkt w tryb zdalnego sterowania.

Pilot powinien by¢ uzywany wytgcznie przez osobe dorosta.

Samochdd jest sterowany za pomocy pilota tylko wtedy, gdy jest w trybie zdalnego sterowania. Konieczne jest przetgczenie pod
siedzeniem, patrz rysunek N9.

Przetagcz sterowanie kontrolerem/sterownikiem zabawki

Zdejmij siedzenie. Zdejmij pokrywe przetgcznika. Ustaw przetgcznik w pozycji " | " (pilot zdalnego sterowania). Pozycja " 0 " —
urzadzenie jest sterowane przez sterownik.

Zatoz pokrywe pilota i siedzenie.

Pilot nie jest zabawka. Jest przeznaczony wytgcznie dla oséb dorostych i nie powinien byé uzywany przez dziecko. Zawsze konieczny
jest staranny nadzor osoby dorostej. Zasieg odbioru kontrolera moze sie znacznie rézni¢ ze wzgledu na pogode, stan baterii i inne
warunki Srodowiskowe.



OSTRZEZENIE!

e  Surowo zabrania sie, aby jakakolwiek inna firma, osoba prywatna lub uzytkownik w jakikolwiek sposéb manipulowata
baterig. Nie dotykaj zadnych substancji/ptynéw, ktére wydostajg sie z baterii.

e  Po natadowaniu odtgcz tadowarke, w przeciwnym razie zywotnosc baterii moze ulec skréceniu.

e Baterie zawierajg substancje niebezpieczne, nie otwieraj, nie wdychaj, nie testuj, nie dotykaj ani nie wktadaj niczego do
zadnej wewnetrznej czesci baterii. Uzywaj wytgcznie fadowarek dostarczonych przez nas. Nie przecigzaj baterii ani nie
narazaj ich na nadmierne roztadowanie. Nigdy nie zakrywaj zasilacza podczas fadowania. Musi by¢ umieszczony w wolnym,
przewiewnym miejscu.

e W petni nataduj baterie przed przechowywaniem lub przechowywaniem, aby zapobiec catkowitemu roztadowaniu baterii
podczas nieuzywania/przechowywania/przechowywania. Maksymalny okres przechowywania bez tadowania wynosi 2
miesigce.

e Jedli temperatura w pomieszczeniu do przechowywania lub przechowywania jest nizsza niz 10 °C, nie taduj akumulatora.
Przenie$ urzadzenie do cieplejszego otoczenia, w ktérym temperatura przekracza 10 °C, a nastepnie nataduj. Zalecamy
przykrycie hulajnogi, aby zapobiec kurzowi i upewnienie sie, ze hulajnoga jest przechowywana w cieptym, suchym miejscu.

e Urzadzenie moze byc¢ tadowane tylko w obecnosci osoby dorostej i przez caty czas tadowania. Zabrania sie tadowania
produktu bez statego nadzoru.

INSTRUKCJA PRAWIDLOWEGO UZYTKOWANIA
Podczas przechowywania upewnij sie, ze urzadzenie jest przechowywane w cieptym, suchym miejscu. Nie przechowywaé w
miejscach i miejscach, w ktérych istnieje ryzyko przegrzania (bezposrednie Swiatto stoneczne, samochdéd...). Zalecamy przykrycie
urzadzenia, aby zapobiec kurzowi.
e  Utrzymuj urzagdzenie w czystosci i suchosci. Uzyj reklamyamp szmatkg do czyszczenia. Unikaj kontaktu z woda/cieczg w
jakimkolwiek stanie.
e  Samochodzik nie moze by¢ uzywany na mokrych, damp, Sliskich lub luznych powierzchniach.
e  Zabrania sie przecigzania urzadzenia, maksymalne obcigzenie to 30 kg.
e Podczas korzystania z niego zawsze nalezy bra¢ pod uwage otoczenie. Przed uzyciem produktu upewnij sie, ze przed lub za
pojazdem nie ma zadnych przeszkdd.
e  Samochdd ten posiada automatyczny bezpiecznik zerowy, jesli pojazd nagle zatrzyma sie podczas jazdy, jest to
spowodowane gtdwnie przecigzeniem, a nastepnie zadziataniem bezpiecznika. Nastepnie przerwij prace na okoto 8
sekund, aby umozliwi¢ urzadzeniu regeneracje.

OSTRZEZENIE!

Przed kazdg jazdg sprawdz kota, stan natadowania akumulatora, dokrecenie wszystkich podzespotow oraz ogdlny stan samochodu.
Jesli znajdziesz jakis$ problem, natychmiast skontaktuj sie ze sprzedawcg. Nie nalezy wymienia¢ ani dokonywaé zadnych modyfikacji
elementéw sktadowych urzadzenia, ktére mogg znaczaco wptyngc na dziatanie i uzytkowanie urzadzenia, a nawet spowodowac
jego zniszczenie. Wszelkie modyfikacje urzgdzenia spowodujg utrate gwarancji.

WAZNE UWAGI
Samochdd nie porusza sie/nie mozna go uruchomié:
e Jedli wytgcznik zasilania jest w pozycji OFF.
e Jedli bezpiecznik nie dziata prawidtowo.
e Jedli akumulator nie jest podtaczony, sprawdz czerwony i przewdd.
e  Pojazd nie wiacza sie, gdy fadowarka jest podtgczona. Odtgcz tadowarke.
e Jedli przetgcznik nozny nie dziata prawidtowo.
e Jedli kofa utkna i nie moga sie poruszac.
Samochoéd porusza sie powoli:
o Jedli bateria nie jest w petni natadowana.
e Jesli wystgpi problem z kotami, np. kota sg zablokowane i nie mogg sie poruszac.
e Jedli waga rowerzysty przekracza dopuszczalne parametry (tj. wiecej niz 30 kg).

Przed uzyciem urzgdzenia nalezy uwaznie przeczytaé niniejszg instrukcje i upewnic sie, ze dobrze rozumiesz zawarte w niej
informacje. Jesli nie zgadzasz sie z instrukcjami i instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, nie uzywaj produktu. Przed kazda
jazda nalezy sprawdzi¢ ogdlny stan urzadzenia.

Nasza firma nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne szkody, ktére mogg powstaé w wyniku niewtasciwego uzytkowania
produktu niezgodnie z instrukcjami podanymi w niniejszej instrukcji.

Zachowaj paragon podatkowy przy zakupie. Dokument ten stuzy rowniez jako karta gwarancyjna. Importer gwarantuje
bezawaryjng prace urzadzenia przez okres 24 miesiecy od daty zakupu, z zastrzezeniem warunkow okreslonych w niniejszej
instrukcji.
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W przypadku, gdy wtasciciel urzadzenia pozyczy je osobie trzeciej, nasza firma nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody powstate w
wyniku nieprzestrzegania zalecen zawartych w niniejszej instrukcji. W przypadku naruszenia niniejszej instrukcji klient ponosi petng
odpowiedzialnos$¢ za swoje dziatania. Zabrania sie wypozyczania osobom trzecim, ktére nie zapoznaty sie doktadnie z niniejsza
instrukcja.

HU: FELHASZNALOI KEZIKONYV

! A terméket csak a kézikényv elolvasasa utan hasznalhatja!

Koszonjik, hogy megvasarolta termékiinket. Ez egy rendkiviil innovativ elektromos mobil termék. Nem 3 év alatti gyermekek
szamara készlt.

A termék hasznalata el6tt gy6z8djon meg arrol, hogy megfelelSen elolvasta ezt a kézikdnyvet, és megértette a
benne taldlhatd utasitdsokat a termék haszndlatdhoz. Hasznalat el6tt alaposan ismerkedjen meg az 6sszes funkcioval és a készilék
mikodtetésével, amelynek kdszénhetben elkeriilheti az eséseket és egyéb kellemetlenségeket stb. A felhasznaldi kézikonyv minden
utasitast és utasitdst megemlit, a felhasznald koteles figyelmesen elolvasni és kdvetni azokat. Ez a termék nem kozlekedési eszkdz,
és feln6tt felligyelete mellett kell haszndlni. Cégink nem vallal felel6sséget a termék helytelen kezelésébél eredd
kovetkezményekért. Tovabbi informaciokért vagy tovabbi kérdésekért kérjik, vegye fel vellink a kapcsolatot. Ha barmilyen hibat
vagy gyanitott hibat észlelnek, az Ggyfél kdteles azonnal jelenteni ezt a hibat az eladdnak, aki gondoskodik a panaszrdl. Szigoruan
tilos a termék haszndlata vagy szétszerelésének megkisérlése hiba felfedezése vagy hiba gyanuja utan. A robogdt csak az eredeti
toltével toltse fel.

Tilos hasznalni:
o feln6tt felel&s személy felligyelete nélkail,
e a kézikdnyv alapos tanulmanyozasa nélkil,
e alkohol vagy fliggGséget okozd és hallucinogén anyagok fogyasztasa utan, t
e véddfelszerelés és szilard labbeli nélkiil,
e szallitéeszkozokben,
e éles kanyarok nagy sebességgel torténé megforditasahoz, vezessen a képességeinek megfelel6 sebességgel,
e hirtelen mozogjon vagy végezzen barmilyen mas tevékenységet, amely vezetés kdzben csokkent figyelemhez vezethet;
e rossz id6ben, esds napokon vagy akar héban. A felhasznald kételes megakadalyozni a nedvességgel és folyadékokkal vald
érintkezést barmilyen dllapotban,
e nedves, csUsz0s, jeges, saros, havas, sziklds vagy homokos feliileteken,
e durva, hepehupas vagy mas modon egyenetlen feliileteken keriilje el az 6sszes akadalyt,
e  gyulékony anyagok, t(iz vagy olyan anyagok kozelében, amelyek konnyen nyilt langot okozhatnak,
e ha asulya nem felel meg a kézikonyvben meghatarozott intervallumnak,
o egynél tobb személy szallitasara,
o dllatok és kiilénboz6 felszerelések szallitasara.

Ha nem ért egyet a kézikonyv utasitasaival, ne hasznalja a terméket.

A sziikséges alkatrészek és szerszamok diagramja és listaja — N1. dbra
Az 6sszeszereléshez miianyag kulcsok (mellékelve), csavarhizo, oll6 és 2 AAA elem (nem tartozék) sziikségesek.

Az autd Gsszeszerelése

N2. dbra.

Forditsa felfelé a jarmd hatuljat.

Olléval vagja le a cipzarakat, és tavolitsa el a hatat és a kerekeket.
e  (Csusztassa az M10 alatétet az elsé tengelyre.

e  (Cslsztassa a kereket az elsg tengelyre.
e  (CsUsztassa az M8 alatétet az elsé tengelyre.

e HuUzza meg a rogzitGanyat az elss tengely végéhez egy csavarkulccsal (mellékelve), hogy "rapattintsa" az agysapka fedelét
az elsé kerékre.

e Ismételje meg a miiveletet a masik elsé kerékkel.
e  (Csusztassa a kereket a hatso tengelyre, hogy megbizonyosodjon arrdl, hogy a kerékben |évé sebességvaltd egy sikban van
a sebességvaltdval.
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e  (CsUsztassa az M8 alatétet a hatsoé tengelyre
e  Csavarkulccsal hizza meg a zardanyat a hatsé tengely végéhez.
o Helyezze a kerékmagfedelet a hatso kerékre, majd nyomja meg a mdsik hatsé kereket.

N3. abra.
e  Csusztassa a hatsd panelt a jarmu karosszéridjaba.

e C(Csatlakoztassa a tapegységet.

e  Huzza le a tapkabelt rogzité matricat.

e Dugja be a tdpkabelt a véd&csatlakozdba, és pattintsa be a lyukat.

e  Figyelem: ha a tapkdabel nincs teljesen behelyezve a védbbe, az autéd nem kapcsol be!

e Hasznalat el6tt toltse 6-8 draval. Hasznalat elStt huzza ki a tolt6t az autdbal, kiilonben az auté nem kapcsol be.
e  Rogzitse az Ulést a jarm{ karosszériajahoz egy csavarral.

N4. abra.
e Helyezze be a pétkereket az autd hatuljan 1évé jarmibe.
e Rogzitse a potkereket csavarokkal a jarmd karosszéridjahoz
o Dugja be a kormanykerék csatlakozojat, és rejtse el a behelyezett csatlakozdkat a kormanykerék furatdban
e Helyezze be a kormanykereket a kormanykerék tartdjaba, nyomja addig, amig "kattandast" nem hall.

N5. abra.
e |llessze a szélvédé6t a testhez.

e  Csatlakoztassa a visszapillanté tikrot a testhez, nyomja addig, amig "kattan". Ismételje meg a masodik tikorrel.

Az N6. auto funkcidi és hasznalata

1. Zenelejatszé 2. Bekapcsolégomb 3. Hangszord és zene gombok 4. Villanykapcsold (O6sszkerékhajtds kapcsoldsa, ha van) 5.
El6re/hatra valtas

6. Lejatszas / sziinet 7. Fesziiltségjelz6 8. 9. bedllitds. Kovetkez6 szdm/hanger6 10. EI6z6 szam / hangerd csokkentése 11. Sziinet

12. AUX csatlakozd 13. SD-kartya tdlca

Sofér N7.

Forward — elGre

Speed — megvaltoztatja a sebességet - A kapcsold vezérli a jarm(ivet, hogy alacsony vagy nagy sebességgel mozogjon.
Back - hat

Brake — Fék Nyomja meg a gombot a jarmdi leallitdsahoz, nyomja meg Ujra a fék kioldasahoz.

Right — Jobbra

Left — Balra

Speed display — Sebességjelz6

Parositas

Nyomja meg és tartsa lenyomva az el6re és hatra gombokat 3 masodpercig, a sebességjelzé villogni kezd, jelezve, hogy a taviranyitd
parositasi modban van. Ezutdn kapcsolja be a jarmdvet:

A sebességjelz6 vilagitani kezd, jelezve, hogy a kapcsolat sikeres volt.

Ha a sebességjelz6 nem reagal (folyamatosan villog), az azt jelenti, hogy a kapcsolat nem sikerilt.

Kapcsolja ki a taviranyitot (az elemek eltavolitasaval) és a jarmlvet, prébalja ujra.

A vezérl6 néhany mdsodperc mulva kikapcsol, ha nem hasznalja.

Olak

Az akkumuldtort csak az eredeti adapterrel toltse fel. Csak akkor toltse a késziiléket, ha ki van kapcsolva. Céglink nem vallal
felelGsséget az akkumulator karosodasaért, amely mds gyarték nem eredeti tartozékainak hasznalatabdl ered. A késziilék elsé
hasznalata el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort. A toltGesatlakozé az Glés alatt talalhatd (N8. kép), elGszér csatlakoztassa a toltst
az autohoz, majd a halézathoz.

Ne hasznalja az akkumulatort a kovetkez6 esetekben:

1) Az akkumulator jelentds hét vagy szagot bocsat ki

2) barmely anyag/folyadék szivargasa.

Hogyan allitsuk a terméket taviranyité modba.

A taviranyitét csak felnétt hasznalhatja.
Az autdt csak a taviranyitd vezérli, amikor tavirdnyité Gzemmaddban van. At kell kapcsolni az ilés alatt, |asd az N9 abrat.
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A jatékvezérl6/-illesztéprogram vezérlésének atkapcsolasa

Tavolitsa el az Glést.

Tavolitsa el a kapcsolo fedelét. Forditsa a kapcsoldt " 1" (taviranyitd) allasba. Pozicid " 0 " — a készliléket a vezets vezérli.
Helyezze vissza az RC fedelet és az llést.

A tavirdnyité nem jaték. Csak feln6tteknek késziilt, és gyermekek nem hasznalhatjak. Mindig szlikség van egy felnétt gondos
felligyeletére. A vezérl6 vételi tartomanya jelent6sen valtozhat az id6jarastol, az akkumulator allapotatdl és mds kornyezeti
feltételektdl fuggben.

FIGYELMEZTETES!
e Szigoruan tilos barmely mas cégnek, maganszemélynek vagy felhasznaldnak barmilyen médon manipuldlni az

akkumulatort. Ne érjen hozza az akkumulatorbdl kikeriil6 anyaghoz/folyadékhoz.

e Toltés utan huzza ki a tolt6t, kiilonben az akkumulator élettartama lerovidiilhet.

e Az akkumuldtorok veszélyes anyagokat tartalmaznak, ne nyissa ki, ne lélegezze be, ne tesztelje, ne érintse meg, és
ne helyezzen be semmit az akkumulator belss részébe. Csak altalunk biztositott toltGket hasznaljon. Ne terhelje tul
az elemeket, és ne tegye ki 6ket tulzott lemerilésnek. Toltés kdzben soha ne takarja le az adaptert. Szabad, tagas
helyen kell elhelyezni.

e Tarolds vagy tarolas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort, hogy megakadalyozza az akkumulator teljes
lemeriilését a hasznalaton kiviili/taroldsi/tarolasi id6 alatt. A maximalis taroldsi id6 Gjratoltés nélkil 2 honap.

e Ha atarolo- vagy tarolohelyiség hémérséklete 10 °C alatt van, ne toltse az akkumulatort. Vigye a késziiléket
melegebb kdrnyezetbe, ahol tobb mint 10 °C van, majd toltse fel. Javasoljuk, hogy takarja le a robogét a por
elkeriilése érdekében, és gy6z6djon meg arrdl, hogy a robogdt meleg, szaraz kdrnyezetben tarolja.

e Akésziléket csak felnGtt jelenlétében és a toltés teljes id6tartama alatt szabad feltélteni. Tilos a terméket allando
felligyelet nélkil tolteni.

A MEGFELELO HASZNALATRA VONATKOZO UTASITASOK

Tarolaskor tgyeljen arra, hogy a készliléket meleg, szaraz kornyezetben tarolja. Ne tarolja olyan helyen és helyen, ahol fennall a
tulmelegedés veszélye (kbzvetlen napfény, autd ...). Javasoljuk, hogy a por elkerilése érdekében takarja le a késziiléket.
e Tartsa tisztan és szarazon a késziiléket. A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhdt. Keriilje a vizzel/folyadékkal valé

érintkezést barmilyen allapotban.

e Ajatékautdt nem szabad nedves, nedves, csiszds vagy laza feliileten hasznalni.

e Tilos a készlilék tulterhelése, a maximalis terhelés 30 kg.

e Haszndlatakor mindig figyelembe kell venni a kérnyezetét. A termék hasznalata el6tt ellendrizze, hogy nincs-e
akadaly a jarm( el6tt vagy mogott.

e Ennek az autdnak automatikus nulla biztositéka van, ha a jarmu hirtelen megall vezetés kdzben, azt elsGsorban a
tulterhelés, majd a biztositék kioldasa okozza. Ezutan allitsa le a mikodést kérilbeliil 8 masodpercre, hogy az
eszkoz regeneralddhasson.

FIGYELMEZTETES!

Minden utazas el6tt ellenérizze a kerekeket, az akkumulator toltését, az 6sszes alkatrész meghuzdasat és az auto altaldnos allapotat.
Ha barmilyen problémat taldl, azonnal Iépjen kapcsolatba a kereskedével. Ne cserélje ki és ne mddositsa az eszkdz alkatrészeit,
amelyek jelentGsen befolydsolhatjdk az eszkdz mikodését és haszndlatat, vagy akar megsemmisilhetnek. A késziilék barmilyen
modositdsa érvényteleniti a garanciat.

FONTOS MEGJEGYZESEK

Az auté nem mozog/nem indithaté el:
e Ha af6kapcsold OFF allasban van.

e Ha a biztositék nem miikodik megfelelSen.

e Ha az akkumulator nincs csatlakoztatva, ellenérizze a piros és fekete vezetékeket.
e Ajarm( nem kapcsol be, ha a t6lt6 csatlakoztatva van. Huzza ki a t6lt6t.

e Ha alabkapcsolé nem m(ikodik megfelelGen.

e Ha a kerekek elakadnak és nem tudnak mozogni.

Az auté lassan mozog:
e Ha az akkumulator nincs teljesen feltoltve.

e Ha probléma van a kerekekkel, pl. a kerekek beragadtak és nem tudnak mozogni.
¢ Ha a motoros sulya meghaladja a megengedett paramétereket (azaz meghaladja a 30 kg-ot).
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A készilék haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet, és gy6z6djon meg réla, hogy megértette a benne
talalhatd informacidkat. Ha nem ért egyet a kézikdnyvben talalhatd utasitasokkal és utasitasokkal, ne hasznalja a terméket.
Minden menet el6tt ellendrizni kell a készilék altalanos allapotat.

Céglink nem vdllal felelGsséget azokért az esetleges karokért, amelyek a terméknek a jelen kézikbnyvben megadott
utasitasok elleni helytelen hasznalatabdl eredhetnek.

Orizze meg az addnyugtat a vasarlashoz. Ez a dokumentum joétéllasi kartyaként is szolgal. Az importdr garantalja a késziilék
problémamentes miikodését a vasarlas id6pontjatdl szamitott 24 hdnapig, a jelen kézikényvben meghatarozott feltételek
mellett.

Ha a késziilék tulajdonosa harmadik félnek kolcsondz, céglink nem vallal felelGsséget a jelen kézikonyv ajanlasainak be nem
tartasabdl eredd karokért. A kézikbnyv barmilyen megsértésével az lgyfél teljes felelGsséget vallal cselekedeteiért. Tilos
kolcsénadni olyan harmadik feleknek, akik nem tanulmdnyoztak alaposan ezt a kézikonyvet.

HR: PRIRUCNIK

! Proizvod mozete koristiti tek nakon Sto procitate ovaj prirucnik!

Hvala vam Sto ste kupili nas proizvod. To je visoko inovativan elektri¢ni mobilni proizvod. Nije namijenjeno djeci mladoj od 3
godine.

Prije upotrebe proizvoda, provjerite jeste li dobro procitali ovaj priru¢nik i razumjeli upute sadrZane u njemu za
koristenje ovog proizvoda. Prije upotrebe temeljito se upoznajte sa svim funkcijama i na¢inom upravljanja uredajem, zahvaljujuci
cemu Cete izbjedi padove i druge neugodnosti itd. U korisnickom prirucniku spominju se sve upute i upute, korisnik ih je duzan
paZljivo procitati i pridrzavati se. Ovaj proizvod nije prijevozno sredstvo i mora se koristiti pod nadzorom odrasle osobe. Nasa tvrtka
nije odgovorna za bilo kakve posljedice koje mogu nastati zbog pogresnog rukovanja ovim proizvodom. Za dodatne informacije ili
dodatna pitanja obratite nam se. Ako se otkrije bilo kakav nedostatak ili sumnja na nedostatak, kupac je duzan odmah prijaviti taj
nedostatak prodavatelju, koji ¢e se pobrinuti za eventualni prigovor. Strogo je zabranjeno koristiti proizvod ili ga pokusSavati rastaviti
nakon otkrivanja kvara ili sumnje na kvar. Skuter punite samo originalnim punjacem.

Zabranjeno je koristiti:
e bez nadzora punoljetne odgovorne osobe,

e bez temeljitog proucavanja prirucnika,

e nakon konzumiranja alkohola ili ovisnosti i halucinogenih tvari,

e  bez zastitne opreme i ¢vrste obude,

e U prijevoznim sredstvima,

e da biste napravili ostre zavoje velikom brzinom, vozite brzinom koja odgovara vasim vjestinama,

e naglo se kretati ili obavljati bilo koju drugu aktivnost koja bi mogla dovesti do smanjene paznje tijekom voinje;

e po loSem vremenu, kiSnim danima ili ¢ak na snijegu. Korisnik je duzan sprijeciti bilo kakav kontakt s vlagom i teku¢inama u
bilo kojem stanju,

e na mokrim, skliskim, ledenim, blatnim, snjeznim, stjenovitim ili pjeskovitim povrsinama,

e na hrapavim, neravnim ili na drugi nacin neravnim povrsinama izbjegavajte sve prepreke,

e U blizini zapaljivih tvari, vatre ili tvari koje lako mogu izazvati otvoreni plamen,

e ako vasa teZina ne odgovara intervalu navedenom u ovom prirucniku,

e za prijevoz vise od jedne osobe,

e  za prijevoz Zivotinja i razne opreme.

Ako se ne slaZete s uputama u ovom prirucniku, nemojte koristiti proizvod.

Dijagram i popis potrebnih dijelova i alata — slika N1
Za montazu su potrebni plasti¢ni klju€evi (ukljuceni) i odvijac, Skare i 2 AAA baterije (nisu ukljucene).

Sastavljanje automobila

Slika N2.

Okrenite straznji dio vozila prema gore.

Skarama odrefite patentne zatvarace i uklonite leda i kotace.
e  Gurnite podlosku M10 na prednju osovinu.

e  Gurnite kotac na prednju osovinu.

14



e  Gurnite podlosku M8 na prednju osovinu.

e  Zategnite sigurnosnu maticu na kraju prednje osovine klju¢em (isporucen) kako biste "pricvrstili" poklopac poklopca
glavcine na predniji kotac.

e Ponovite za drugi prednji kotac.

e  Gurnite kota€ na straZnju osovinu kako biste bili sigurni da je zupc&anik u kota€u u ravnini s mjenjacem.

e  Gurnite podlosku M8 na straznju osovinu

e  Zategnite sigurnosnu maticu na kraj straznje osovine kljucem.

e Stavite poklopac jezgre kotaca na straznji kota¢, a zatim gurnite drugi straznji kotac.

Slika N3.
e  Gurnite straznju plocu u karoseriju vozila.
e  Prikljucite napajanje.
e  Skinite naljepnicu koja pricvrséuje kabel za napajanje.
e  Ukljucite kabel za napajanje u zastitni konektor i ukopcajte rupu.
e PaZnja: ako kabel za napajanje nije do kraja umetnut u zastitnik, automobil se nece ukljuciti!
e Punite 6-8 sati prije upotrebe. Prije upotrebe iskljucite punjac iz automobila, inace se automobil nece ukljuciti.
e  Pricvrstite sjedalo na karoseriju vozila vijkom.

Slika N4.
e Umetnite rezervni kota€ u vozilo na straZnjem dijelu automobila.
e  Pricvrstite rezervni kotac vijcima na karoseriju vozila
e  Ukljucite konektor upravljaca i sakrijte umetnute konektore u otvor za upravljac
e Umetnite upravlja¢ u nosac upravljaca, gurajte dok ne ¢ujete "klik".

Slika N5.
e  Postavite vjetrobransko staklo na tijelo.

e  Pricvrstite retrovizor na tijelo, gurajte dok ne "klikne". Ponovite za drugo zrcalo.

Funkcije i upotreba automobila N6.

1. Glazbeni uredaj 2. Gumb za napajanje 3. Tipke zvucnika i glazbe 4. Prekidac za svjetlo (prekidac¢ s pogonom na sve kotace ako je
opremljen) 5. Prebacivanje naprijed/natrag

6. Reprodukcija / pauza 7. Indikator napona 8. Postavka 9. Sljedeca pjesma/svezak 10. Prethodna pjesma / smanjivanje glasnoce 11.
Pauza

12. Aux konektor 13. Ladica za SD karticu

Vozac N7.
Forward — naprijed
Speed — mijenja brzinu - Prekidac¢ upravlja vozilom da se krece pri maloj ili visokoj brzini.

Back - leda

Brake — KocCnica Pritisnite gumb za zaustavljanje vozila, ponovno pritisnite za otpustanje kocnice.
Right — Desno

Left — Lijevo

Speed display — Indikator brzine

Uparivanje

Pritisnite i drzite tipke naprijed i natrag 3 sekunde, indikator brzine ¢e treptati kako bi oznacio da je daljinski upravlja¢ u nacinu
uparivanja. Zatim ukljucite vozilo:

Indikator brzine ¢e zasvijetliti kako bi oznacio da je veza bila uspjesna.

Ako indikator brzine ne reagira (stalno trepce), to znaci da veza nije uspjela.

Iskljucite daljinski upravlja¢ (uklanjanjem baterija) i vozilo, pokusSajte ponovno.

Kontroler ¢e se sam iskljuciti nakon nekoliko sekundi kada se ne koristi.

Bateriju

punite samo originalnim adapterom. Uredaj punite samo kada je isklju¢en. Nasa tvrtka nije odgovorna za oSteéenje baterije zbog
upotrebe neoriginalnog pribora drugih proizvodaca. Prije prve uporabe uredaja napunite bateriju do kraja. Konektor za punjenje
nalazi se ispod sjedala (slika N8), prvo spojite punja¢ na automobil, a zatim na elektri¢cnu mrezu.

Nemojte koristiti bateriju u sljedec¢im slucajevima:

1) Baterija emitira znatnu toplinu ili miris

2) curenje bilo koje tvari/tekucine.
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Kako staviti proizvod u nacin rada daljinskog upravljanja.

Daljinski upravljac smije koristiti samo odrasla osoba.

Automobilom se upravlja samo daljinskim upravljacem kada je u nacinu daljinskog upravljanja. Potrebno je prebaciti ispod sjedala,
vidi sliku N9.

Prebacite kontrolu kontrolera/vozaca igracke

Uklonite sjedalo.

Uklonite poklopac prekidaca. Okrenite prekidac u polozaj "I" (daljinski upravljac). Polozaj " 0 " — uredajem upravlja vozac.
Vratite RC poklopac i sjedalo.

Daljinski upravljac nije igracka. Namijenjen je samo odraslima i dijete ga ne smije koristiti. Uvijek je potreban pazljiv nadzor odrasle
osobe. Domet prijema kontrolera moze se znacajno razlikovati ovisno o vremenskim prilikama, stanju baterije i drugim uvjetima
okoline.

UPOZORENJE!

e Strogo je zabranjeno bilo kojoj drugoj tvrtki, privatnoj osobi ili korisniku manipulirati baterijom na bilo koji nacin.
Ne dodirujte tvar/tekucinu koja izlazi iz baterije.

e Iskljucite punjac iz struje nakon punjenja, inale se vijek trajanja baterije moze skratiti.

e Baterije sadrZe opasne tvari, nemojte otvarati, udisati, testirati, dodirivati ili umetati bilo $to u bilo koji unutarnji dio
baterije. Koristite samo punjace koje isporucujemo. Nemojte preopteretiti baterije i izlagati ih prekomjernom
praznjenju. Nikada ne prekrivajte adapter prilikom punjenja. Mora se postaviti na slobodno, prozracno mjesto.

e Potpuno napunite bateriju prije skladiStenja ili skladistenja kako biste sprijecili potpuno praznjenje baterije tijekom
nekoristenja/skladistenja/skladistenja. Maksimalno razdoblje skladi$tenja bez punjenja je 2 mjeseca.

e Ako je temperatura skladiSnog prostora ispod 10 °C, nemojte puniti bateriju. Odnesite uredaj u toplije okruzenje
gdje je vise od 10 °Ci zatim ga napunite. Preporucujemo da pokrijete romobil kako biste sprijecili prasinu i
osigurate da se skuter ¢uva u toplom i suhom okruzenju.

e Uredaj se mora puniti samo u prisutnosti odrasle osobe i tijekom cijelog trajanja punjenja. Zabranjeno je punjenje
proizvoda bez stalnog nadzora.

UPUTE ZA PRAVILNU UPORABU
Prilikom skladistenja pazite da uredaj bude pohranjen u toplom i suhom okruzenju. Ne skladistite u podrucjima i mjestima gdje
postoji opasnost od pregrijavanja (izravna sunceva svjetlost, automobil...). Preporucujemo pokrivanje uredaja kako biste sprijecili
prasinu.

e Odrzavajte uredaj Cistim i suhim. Koristite vlaznu krpu za ¢is¢enje. Izbjegavajte kontakt s vodom/tekuéinom u bilo

kojem stanju.

e Autic se ne smije koristiti na mokrim, vlaznim, skliskim ili rastresitim povrSinama.

e Zabranjeno je preopteretiti uredaj, maksimalno optereéenje je 30 kg.

e Uvijek je potrebno uzeti u obzir svoju okolinu kada ga koristite. Prije uporabe proizvoda provjerite da nema
prepreka ispred ili iza vozila.

e Ovaj automobil ima automatski nulti osigurac, ako se vozilo iznenada zaustavi tijekom vozZnje, to je uglavnhom
uzrokovano preoptereéenjem, a zatim isklju¢ivanjem osiguraca. Zatim zaustavite rad na oko 8 sekundi kako bi se
uredaj regenerirao.

UPOZORENJE!

Prije svake voznje provjerite kotaCe, napunjenost baterije, zatezanje svih komponenti i cjelokupno stanje automobila. Ako naidete
na bilo kakav problem, odmah se obratite svom prodavacu. Nemojte mijenjati niti mijenjati komponente uredaja koje mogu
znacajno utjecati na rad i uporabu uredaja ili cak uzrokovati njegovo unistenje. Svaka izmjena uredaja ponistava jamstvo.

VAZNE OBAVIJESTI
Automobil se ne pomiée/ne moze se pokrenuti:
e Ako je prekidac za napajanje u poloZaju OFF.
e  Ako osigurac ne radi ispravno.
e Ako baterija nije spojena, provjerite crvenu i crnu Zicu.
e Vozilo se ne ukljucuje kada je punjac prikljucen. Iskljucite punjac.
e Ako noZni prekidac ne radi ispravno.
e  Ako se kotaci zaglave i ne mogu se pomaknuti.
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Automobil se krece polako:

e Ako baterija nije potpuno napunjena.

e Ako postoji problem s kotacima, npr. kotaci su zaglavljeni i ne mogu se pomicati.

e  Ako teZina vozaca prelazi dopustene parametre (tj. visSe od 30 kg).
Prije upotrebe uredaja paZljivo procitajte ovaj priru¢nik i provjerite jeste li dobro razumjeli informacije u njemu. Ako se ne
slazete s uputama i uputama u ovom priruc¢niku, nemojte koristiti proizvod. Prije svake voZnje potrebno je provijeriti
cjelokupno stanje uredaja.
Nasa tvrtka nije odgovorna za mogucu Stetu koja moZe nastati kao posljedica nepravilne uporabe proizvoda suprotno
uputama danim u ovom priru¢niku.

Sacuvajte poreznu potvrdu za kupnju. Ovaj dokument sluzi i kao jamstveni list. Uvoznik jam¢i nesmetan rad uredaja u
razdoblju od 24 mjeseca od datuma kupnje, u skladu s uvjetima navedenim u ovom prirucniku.

Ako vlasnik uredaja posuduje trecoj strani, nasa tvrtka nije odgovorna za Stetu koja proizlazi iz nepostivanja preporuka u ovom
prirucniku. Svakim krSenjem ovog prirucnika kupac preuzima svu punu odgovornost za svoje postupke. Zabranjeno je posudivati
tre¢im stranama koje nisu temeljito proucile ovaj prirucnik.

SL: UPORABNISKI PRIROCNIK

llzdelek lahko uporabljate Sele po branju tega prirocnika!

Hvala, ker ste kupili nas izdelek. Gre za zelo inovativen elektri¢ni mobilni izdelek. Ni namenjeno otrokom, mlajsim od 3 let.

Pred uporabo izdelka se prepricajte, da ste pravilno prebrali ta prirocnik in razumeli navodila za uporabo tega izdelka.
Pred uporabo se temeljito seznanite z vsemi funkcijami in nainom upravljanja naprave, zaradi ¢esar se boste izognili padcem in
drugim nevsecnostim itd. V navodilih za uporabo so navedena vsa navodila in navodila, uporabnik jih je dolZzan skrbno prebrati in
upostevati. Ta izdelek ni prevozno sredstvo in ga je treba uporabljati pod nadzorom odrasle osebe. Nase podjetje ni odgovorno za
morebitne posledice, ki bi lahko nastale zaradi napacnega ravnanja s tem izdelkom. Za dodatne informacije ali dodatna vprasanja
nas kontaktirajte. Ce se odkrije kakréna koli napaka ali sum na napako, je kupec dol?an to napako nemudoma prijaviti prodajalcu, ki
bo poskrbel za morebitno reklamacijo. Strogo je prepovedano uporabljati izdelek ali ga poskusati razstaviti po odkritju napake ali
sumu na napako. Skuter polnite samo z originalnim polnilnikom.

Prepovedana je uporaba:
e brez nadzora odrasle odgovorne osebe,

* brez temeljitega preucevanja prirocnika,

*  po zauzitju alkohola ali zasvojenih in halucinogenih snovi,

e brez zas¢itne opreme in trdne obutve,

e v prevoznih sredstvih,

e za ostre zavoje pri visoki hitrosti, vozite s hitrostjo, ki ustreza vasim sposobnostim,

¢ nenadoma se premaknite ali opravljajte katero koli drugo dejavnost, ki bi lahko povzrocila zmanjsano pozornost
med voznjo;

e vslabem vremenu, v deZevnih dneh ali celo v snegu. Uporabnik je dolZan prepreciti kakrsen koli stik z vlago in
tekoc¢inami v kakrSnem koli stanju,

e na mokrih, spolzkih, ledenih, blatnih, zasnezenih, skalnatih ali pes¢enih povrsinah,

e nagrobih, neravnih ali drugace neravnih povrsinah se izogibajte vsem oviram,

e v blizini vnetljivih snovi, ognja ali snovi, ki lahko zlahka povzrocijo odprt ogenj,

e (e vasSateza ne ustreza intervalu, doloCenemu v tem priroc¢niku,

e za prevoz veC kot ene osebe,

e za prevoz Zivali in razlicne opreme.

€e se ne strinjate z navodili v tem priro¢niku, izdelka ne uporabljajte.

Diagram in seznam potrebnih delov in orodij — slika N1
Za montazo so potrebni plasti¢ni kljuci (priloZeni) in izvijac, Skarje in 2 bateriji AAA (niso priloZeni).

Sestavljanje avtomobila

Slika N2.

Zadnji del vozila zavrtite navzgor.

S Skarjami odreZite zadrge in odstranite hrbet in kolesa.
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¢ Podlozko M10 potisnite na sprednjo os.
e Koleso potisnite na sprednjo os.
¢  Podlozko M8 potisnite na sprednjo os.
e  Privijte varnostno matico na konec sprednje osi s klju¢em (priloZzeno), da "zaskocite" pokrov pokrova pesta na
sprednje kolo.
e  Ponovite za drugo sprednje kolo.
e Koleso potisnite na zadnjo os in se prepricajte, da je prestava v kolesu poravnana z menjalnikom.
e Podlozko M8 potisnite na zadnjo os
e  Sklju¢em privijte zaklepno matico do konca zadnje osi.
e Polozite pokrov jedra kolesa na zadnje kolo in nato potisnite drugo zadnje kolo.
Slika N3.
e Potisnite zadnjo plosco v karoserijo vozila.
e Prikljucite napajalnik.
e Odlepite nalepko, ki pritrjuje napajalni kabel.
e Prikljucite napajalni kabel v zas¢itni prikljucek in zaskocite luknjo.
e Pozor: e napajalni kabel ni popolnoma vstavljen v scitnik, se avto ne bo vklopil!
e Pred uporabo polnite 6-8 ur. Pred uporabo odklopite polnilnik iz avtomobila, sicer se avto ne bo vklopil.
e Sede? pritrdite na karoserijo vozila z vijakom.
Slika N4.
e  Vstavite rezervno kolo v vozilo na zadnji strani avtomobila.
e Rezervno kolo pritrdite na karoserijo vozila z vijaki
e Prikljucite prikljucek volana in skrijte vstavljene prikljucke v luknji volana
e \Vstavite volan v nosilec volana in potisnite, dokler ne zaslisite "klika".
Slika N5.
¢ Namestite vetrobransko steklo na telo.
e  Pritrdite vzvratno ogledalo na telo, potisnite, dokler ne "klikne". Ponovite za drugo ogledalo.

Funkcije in uporaba avtomobila N6.

1. Predvajalnik glasbe 2. Gumb za vklop 3. Gumbi za zvocnike in glasbo 4. Stikalo za ludi (stikalo za pogon na vsa kolesa, Ce je na
voljo) 5. Preklapljanje naprej/nazaj 6. Predvajanje / premor 7. Indikator napetosti 8. Nastavitev 9. Naslednja skladba/zvezek 10.
Prej$nja skladba / zmanjsanje glasnosti 11. Pavza 12. Aux prikljuéek 13. Pladenj za kartico SD

Voznik N7.

Forward — napre;j

Speed — spremeni hitrost - stikalo upravlja vozilo, da se premika pri nizki ali visoki hitrosti.
Back - hrbet

Brake — zavora Pritisnite gumb za zaustavitev vozila, ponovno pritisnite za sprostitev zavore.
Right — Desno

Left — Levo

Speed display — Kazalnik hitrosti

Seznanjanje

Pritisnite in drZzite gumba naprej in nazaj 3 sekunde, indikator hitrosti bo utripal, kar pomeni, da je daljinski upravljalnik v nacinu
seznanjanja. Nato vklopite vozilo:

Indikator hitrosti se bo zasvetil, da oznaci, da je bila povezava uspesna.

Ce se indikator hitrosti ne odziva (nenehno utripa), to pomeni, da povezava ni uspela.

Izklopite daljinski upravljalnik (z odstranitvijo baterij) in vozilo, poskusite znova.

Krmilnik se bo po nekaj sekundah izklopil, ko ga ne uporabljate.

Baterije

Baterijo polnite samo z originalnim adapterjem. Napravo polnite le, ko je izklopljena. Nase podjetje ne odgovarja za poskodbe
baterij zaradi uporabe neoriginalnih dodatkov drugih proizvajalcev. Pred prvo uporabo naprave napolnite baterijo do konca. Polnilni
prikljucek se nahaja pod sedezem (slika N8), najprej prikljucite polnilnik na avto, nato na elektricno omrezje.

Baterije ne uporabljajte v naslednjih primerih:

1) Baterija oddaja precejsnjo toploto ali vonj

2) uhajanje katere koli snovi / tekocine.
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Kako preklopiti izdelek v nacin daljinskega upravljanja.

Daljinski upravljalnik lahko uporablja samo odrasla oseba.

Avto se upravlja samo z daljinskim upravljalnikom, ko je v nacinu daljinskega upravljalnika. Potrebno je preklopiti pod sedezem, glej
sliko N9.

Preklopno upravljanje krmilnika / gonilnika igraé¢

Odstranite sedez.

Odstranite pokrov stikala. Stikalo obrnite v poloZaj »l« (daljinski upravljalnik). PoloZaj »0« — napravo upravlja voznik.
Zamenjajte RC pokrov in sedez.

Daljinski upravljalnik ni igraca. Namenjen je samo odraslim in ga otrok ne sme uporabljati. Vedno je potreben skrben nadzor
odrasle osebe. Doseg sprejema krmilnika se lahko bistveno razlikuje zaradi vremena, stanja baterije in drugih okoljskih pogojev.

OPOZORILO!

e Strogo je prepovedano kateremu koli drugemu podjetju, zasebniku ali uporabniku, da na kakrsen koli nacin
manipulira z baterijo. Ne dotikajte se snovi/tekocin, ki prihajajo iz baterije.

e  Po polnjenju izklopite polnilnik, sicer se lahko Zivljenjska doba baterije skrajsa.

e  Baterije vsebujejo nevarne snovi, ne odpirajte, vdihavajte, preizkusajte, ne dotikajte se ali vstavljajte nicesar v
noben notranji del baterije. Uporabljajte samo polnilnike, ki jih dobavimo. Baterij ne preobremenjujte in jih ne
izpostavljajte prekomernemu praznjenju. Med polnjenjem nikoli ne pokrivajte adapterja. Namestiti ga je treba na
prostem, zrathem mestu.

e Pred shranjevanjem ali shranjevanjem popolnoma napolnite baterijo, da preprecite, da bi se baterija popolnoma
izpraznila med neuporabo/shranjevanjem/shranjevanjem. Najdalj$e obdobje shranjevanja brez polnjenja je 2
meseca.

o Ceje temperatura skladi$¢nega prostora nizja od 10 °C, baterije ne polnite. Napravo odnesite v toplej$e okolje, kjer
je temperatura visja od 10 °C, in jo napolnite. Priporo¢amo, da skuter pokrijete, da preprecite prah in se prepricate,
da je skuter shranjen v toplem in suhem okolju.

e Napravo je treba polniti samo v prisotnosti odrasle osebe in ves ¢as polnjenja. Prepovedano je polnjenje izdelka
brez stalnega nadzora.

NAVODILA ZA PRAVILNO UPORABO
Pri shranjevanju se prepricajte, da je naprava shranjena v toplem in suhem okolju. Ne shranjujte na obmocjih in mestih, kjer
obstaja nevarnost pregrevanja (neposredna soncna svetloba, avtomobil ...). Priporo¢amo, da napravo pokrijete, da preprecite prah.
e Napravo naj bo Cista in suha. Za ¢i$¢enje uporabite vlazno krpo. Izogibajte se stiku z vodo / teko¢ino v katerem koli
stanju.
e Avtomobilcek se ne sme uporabljati na mokrih, vlaznih, spolzkih ali ohlapnih povrsinah.
e  Prepovedano je preobremenjevanje naprave, najvecja obremenitev je 30 kg.
e  Pri uporabi je vedno treba upostevati okolico. Pred uporabo izdelka se prepricajte, da pred ali za vozilom ni ovir.
e Taavto ima samodejno nicelno varovalko, e se vozilo med voZnjo nenadoma ustavi, je to predvsem posledica
preobremenitve in nato izklopa varovalke. Nato ustavite delovanje za priblizno 8 sekund, da se naprava regenerira.

OPOZORILO!

Pred vsako voinjo preverite kolesa, napolnjenost baterije, zategovanje vseh komponent in sploéno stanje avtomobila. Ce opazite
kakrsno koli teZzavo, se nemudoma obrnite na prodajalca. Ne zamenjajte ali spreminjajte sestavnih delov naprave, ki bi lahko
bistveno vplivale na delovanje in uporabo naprave ali celo povzrocile njeno unicenje. Vsaka sprememba naprave razveljavi
garancijo.

POMEMBNA OBVESTILA
Avto se ne premika/ga ni mogoée zagnati:
e Ceje stikalo za vklop v poloZaju OFF.

e Cevarovalka ne deluje pravilno.

o Ce baterija ni priklju¢ena, preverite rde¢o in ¢rno Zico.

e Vozilo se ne vklopi, ko je priklju¢en polnilnik. Odklopite polnilnik.
¢ Ce nozno stikalo ne deluje pravilno.

o (e se kolesa zataknejo in se ne morejo premakniti.

Avto se premika pocasi:
e (e baterija ni popolnoma napolnjena.

e Ce pride do tezav s kolesi, npr. kolesa so obti¢ala in se ne morejo premikati.
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o (e te?a kolesarja presega dovoljene parametre (tj. ve¢ kot 30 kg).
Pred uporabo naprave natan¢no preberite ta priro¢nik in se prepricajte, da pravilno razumete informacije v njem. Ce se ne
strinjate z navodili in navodili v tem priro¢niku, izdelka ne uporabljajte. Pred vsako voZnjo je potrebno preveriti splosSno
stanje naprave.
Nase podjetje ne odgovarja za morebitno Skodo, ki lahko nastane zaradi nepravilne uporabe izdelka v nasprotju z navodili v
tem priro¢niku.

Shranite davcni racun za nakup. Ta dokument sluzi tudi kot garancijski list. Uvoznik zagotavlja nemoteno delovanje naprave
za obdobje 24 mesecev od datuma nakupa, pod pogoji, dolocenimi v tem prirocniku.

Ce lastnik naprave posoja tretji osebi, nase podjetje ne odgovarja za $kodo, ki nastane zaradi neupostevanja priporo¢il v tem
priro€niku. S kakrsno koli krsitvijo tega priro¢nika stranka prevzame vso polno odgovornost za svoja dejanja. Prepovedano je
posojati tretjim osebam, ki niso temeljito preucile tega priro¢nika.

DE: BENUTZERHANDBUCH

I Sie kénnen das Produkt erst verwenden, nachdem Sie dieses Handbuch gelesen haben!
Vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben. Es handelt sich um ein hochinnovatives elektrisches mobiles
Produkt. Nicht fiir Kinder unter 3 Jahren bestimmt.

Vergewissern Sie sich vor der Verwendung des Produkts, dass Sie dieses Handbuch ordnungsgemal gelesen und die
darin enthaltenen Anweisungen zur Verwendung dieses Produkts verstanden haben. Machen Sie sich vor dem Gebrauch griindlich
mit allen Funktionen und der Bedienung des Gerats vertraut, wodurch Sie Stiirze und andere Unannehmlichkeiten usw. vermeiden.
In der Bedienungsanleitung sind alle Anweisungen und Anweisungen aufgefiihrt, der Benutzer ist verpflichtet, diese sorgfaltig zu
lesen und zu befolgen. Dieses Produkt ist kein Transportmittel und muss unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.
Unser Unternehmen ist nicht verantwortlich fiir Folgen, die sich aus der unsachgemafRen Handhabung dieses Produkts ergeben
kdnnen. Fir weitere Informationen oder weitere Fragen kontaktieren Sie uns bitte. Wird ein Mangel oder ein Verdacht auf einen
Mangel festgestellt, ist der Kunde verpflichtet, diesen Mangel unverziglich dem Verkdufer zu melden, der sich um eine etwaige
Reklamation kiimmert. Es ist strengstens untersagt, das Produkt zu verwenden oder zu versuchen, es zu demontieren, nachdem
ein Defekt entdeckt oder ein Defekt vermutet wurde. Laden Sie den Roller nur mit dem Originalladegerat auf.

Es ist verboten zu verwenden:
e ohne Aufsicht einer erwachsenen verantwortlichen Person,

e ohne griindliches Studium des Handbuchs,
¢ nach dem Konsum von Alkohol oder siichtig machenden und halluzinogenen Substanzen,
e ohne Schutzausriistung und festes Schuhwerk,
¢ in Transportmitteln,
e scharfe Kurven mit hoher Geschwindigkeit zu fahren, mit einer Geschwindigkeit zu fahren, die lhren Fahigkeiten
entspricht,
e sich abrupt zu bewegen oder eine andere Aktivitat auszufiihren, die zu einer verminderten Aufmerksamkeit
wahrend des Fahrens fiihren kénnte;
e Beischlechtem Wetter, an Regentagen oder sogar im Schnee. Der Benutzer ist verpflichtet, jeglichen Kontakt mit
Feuchtigkeit und Fllssigkeiten in jedem Zustand zu verhindern,
e auf nassen, rutschigen, vereisten, schlammigen, schneebedeckten, felsigen oder sandigen Oberflachen,
e aufrauem, holprigem oder anderweitig unebenem Untergrund allen Hindernissen auszuweichen,
e inder Ndhe von brennbaren Stoffen, Feuer oder Stoffen, die leicht offene Flammen hervorrufen kénnen,
e Wenn lhr Gewicht nicht dem in diesem Handbuch angegebenen Intervall entspricht,
e fir die Beférderung von mehr als einer Person,
e fiir den Transport von Tieren und verschiedenen Geraten.
Wenn Sie mit den Anweisungen in diesem Handbuch nicht einverstanden sind, verwenden Sie das Produkt nicht.

Diagramm und Liste der benotigten Teile und Werkzeuge — Abbildung N1
Fiir die Montage werden Kunststoffschliissel (im Lieferumfang enthalten) und Schraubendreher, Schere und 2 AAA-Batterien (nicht
im Lieferumfang enthalten) benétigt.
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Zusammenbau des Autos

Abbildung N2.

Drehen Sie das Heck des Fahrzeugs nach oben.

Schneiden Sie mit einer Schere die Kabelbinder ab und entfernen Sie den Riicken und die Rader.
e Schieben Sie die M10-Unterlegscheibe auf die Vorderachse.

e Schieben Sie das Rad auf die Vorderachse.

e Schieben Sie die M8-Unterlegscheibe auf die Vorderachse.

e Ziehen Sie die Kontermutter mit einem Schraubenschlissel (im Lieferumfang enthalten) am Ende der Vorderachse
fest, um die Nabendeckelabdeckung am Vorderrad "einzurasten".

e  Wiederholen Sie den Vorgang fiir das andere Vorderrad.

e Schieben Sie das Rad auf die Hinterachse, um sicherzustellen, dass das Zahnrad im Rad blindig mit dem Getriebe
abschlieRt.

e Schieben Sie die M8-Unterlegscheibe auf die Hinterachse

¢ Die Kontermutter mit einem Schraubenschliissel am Ende der Hinterachse festziehen.

e Setzen Sie die Radkernabdeckung auf das Hinterrad und schieben Sie dann das andere Hinterrad an.

Abbildung N3.
e Schieben Sie die Riickwand in die Karosserie des Fahrzeugs.
e SchlieRen Sie das Netzteil an.
e Ziehen Sie den Aufkleber ab, mit dem das Netzkabel befestigt ist.
e Stecken Sie das Netzkabel in den Schutzstecker und schnappen Sie das Loch ein.
e Achtung: Wenn das Netzkabel nicht vollstandig in den Protektor eingesteckt ist, lasst sich das Auto nicht
einschalten!
e Vor Gebrauch 6-8 Stunden aufladen. Trennen Sie das Ladegerat vor dem Gebrauch vom Auto, da sich das Auto
sonst nicht einschalten lasst.
e Befestigen Sie den Sitz mit einer Schraube an der Karosserie.
Abbildung N4.
e Setzen Sie das Reserverad hinten in das Fahrzeug ein.
e Befestigen Sie das Reserverad mit Schrauben an der Fahrzeugkarosserie
e Stecken Sie den Lenkradstecker ein und verstecken Sie die eingesteckten Stecker im Lenkradloch
e Setzen Sie das Lenkrad in die Lenkradhalterung ein und driicken Sie, bis Sie ein "Klicken" horen.
Abbildung N5.
e Passen Sie die Windschutzscheibe an die Karosserie an.
e Befestigen Sie den Riickspiegel an der Karosserie, driicken Sie, bis er "klickt". Wiederholen Sie den Vorgang fir den
zweiten Spiegel.
Funktionen und Verwendung des N6-Autos.
1. Musikplayer 2. Ein- / Aus-Taste 3. Lautsprecher- und Musiktasten 4. Lichtschalter (Schalter Allradantrieb, falls vorhanden) 5.
Vorwiérts-/Rickwartsschaltung
6. Wiedergabe / Pause 7. Spannungsanzeige 8. Einstellung 9. Nichster Track/Volume 10. Vorheriger Titel / Lautstirke verringern

11. Pause
12. Aux-Anschluss 13. SD-Kartenfach

N7-Treiber.

Forward — vorwarts

Speed — andert die Geschwindigkeit - Der Schalter steuert das Fahrzeug so, dass es sich mit niedriger oder hoher Geschwindigkeit
bewegt.

Back - Zuriick

Brake — Bremse Driicken Sie die Taste, um das Fahrzeug anzuhalten, und driicken Sie erneut, um die Bremse zu l6sen.

Right — Rechts

Left — Links

Speed display — Geschwindigkeitsmesser

Paarung

Halten Sie die Vorwarts- und Rickwartstasten 3 Sekunden lang gedriickt, die Geschwindigkeitsanzeige blinkt, um anzuzeigen, dass
sich die Fernbedienung im Pairing-Modus befindet. Schalten Sie dann das Fahrzeug ein:

Die Geschwindigkeitsanzeige leuchtet auf, um anzuzeigen, dass die Verbindung erfolgreich hergestellt wurde.

Wenn die Geschwindigkeitsanzeige nicht reagiert (blinkt stéandig), bedeutet dies, dass die Verbindung fehlgeschlagen ist.

Schalten Sie die Fernbedienung aus (indem Sie die Batterien entfernen) und das Fahrzeug und versuchen Sie es erneut.

Der Controller schaltet sich nach einigen Sekunden aus, wenn er nicht verwendet wird.
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Batterien

Laden Sie den Akku nur mit dem Originaladapter auf. Laden Sie lhr Gerat nur auf, wenn es ausgeschaltet ist. Unser Unternehmen
ist nicht verantwortlich flr Batterieschaden, die durch die Verwendung von nicht originalem Zubehor anderer Hersteller verursacht
werden. Bevor Sie das Gerdt zum ersten Mal verwenden, laden Sie bitte den Akku vollstdndig auf. Der Ladeanschluss befindet sich
unter dem Sitz (Bild N8), verbinden Sie das Ladegerat zuerst mit dem Auto, dann mit dem Stromnetz.

Verwenden Sie den Akku nicht in den folgenden Fillen:

1) Die Batterie gibt erhebliche Warme oder Geriiche ab

2) Austritt von Substanzen/Flussigkeiten.

So versetzen Sie das Produkt in den Fernbedienungsmodus.

Die Fernbedienung sollte nur von einem Erwachsenen verwendet werden.

Das Auto wird nur Uber die Fernbedienung gesteuert, wenn es sich im Fernbedienungsmodus befindet. Es ist notwendig, unter
dem Sitz zu wechseln, siehe Bild N9.

Schalten Sie die Steuerung des Toy-Controllers/Treibers um

Entfernen Sie den Sitz.

Entfernen Sie die Schalterabdeckung. Drehen Sie den Schalter in die Position " | " (Fernbedienung). Position " 0 " — das Gerat wird
vom Fahrer gesteuert.

Bringen Sie die RC-Abdeckung und den Sitz wieder an.

Die Fernbedienung ist kein Spielzeug. Es ist nur fiir Erwachsene bestimmt und sollte nicht von Kindern verwendet werden. Eine
sorgfaltige Aufsicht durch einen Erwachsenen ist immer notwendig. Die Empfangsreichweite des Controllers kann aufgrund von
Wetter, Batteriezustand und anderen Umgebungsbedingungen erheblich variieren.

e Esistjedem anderen Unternehmen, Privatpersonen oder Benutzer strengstens untersagt, die Batterie in
irgendeiner Weise zu manipulieren. Bertihren Sie keine Substanzen/Flissigkeiten, die aus der Batterie austreten.

e  Ziehen Sie das Ladegerat nach dem Aufladen aus der Steckdose, da sich sonst die Akkulaufzeit verkiirzen kann.

e  Batterien enthalten gefdhrliche Substanzen, 6ffnen, einatmen, testen, beriihren oder stecken Sie nichts in einen
internen Teil der Batterie. Verwenden Sie nur von uns gelieferte Ladegerite. Uberlasten Sie die Batterien nicht und
setzen Sie sie keiner UbermaRigen Entladung aus. Decken Sie den Adapter beim Aufladen niemals ab. Es muss an
einem freien, luftigen Ort aufgestellt werden.

e Laden Sie den Akku vor der Lagerung oder Lagerung vollstandig auf, um zu verhindern, dass der Akku wahrend des
Nichtgebrauchs/der Lagerung/Lagerung vollstandig entladen wird. Die maximale Speicherdauer ohne Aufladen
betragt 2 Monate.

e Wenn die Temperatur des Lagers oder des Lagerbereichs unter 10 °C liegt, laden Sie den Akku nicht auf. Bringen Sie
das Gerat in eine warmere Umgebung, in der es mehr als 10 °C warm ist, und laden Sie es dann wieder auf. Wir
empfehlen, den Roller abzudecken, um Staub zu vermeiden, und sicherzustellen, dass der Roller in einer warmen,
trockenen Umgebung gelagert wird.

e Das Gerédt darf nur in Anwesenheit eines Erwachsenen und fiir die gesamte Dauer des Ladevorgangs aufgeladen
werden. Es ist verboten, das Produkt ohne standige Aufsicht aufzuladen.

HINWEISE FUR DEN RICHTIGEN GEBRAUCH
Achten Sie bei der Lagerung darauf, dass das Gerét in einer warmen, trockenen Umgebung gelagert wird. Nicht in Bereichen und an
Orten lagern, in denen die Gefahr einer Uberhitzung besteht (direkte Sonneneinstrahlung, Auto...). Wir empfehlen, das Gerit
abzudecken, um Staub zu vermeiden.

e Halten Sie das Gerat sauber und trocken. Verwenden Sie zum Reinigen ein feuchtes Tuch. Vermeiden Sie den

Kontakt mit Wasser/Flussigkeit in jedem Zustand.

e Das Spielzeugauto darf nicht auf nassen, feuchten, rutschigen oder losen Oberflachen verwendet werden.

e Esist verboten, das Gerat zu liberladen, die maximale Belastung betragt 30 kg.

e Esistimmer notwendig, bei der Nutzung Ihre Umgebung zu beriicksichtigen. Vergewissern Sie sich vor der
Verwendung des Produkts, dass sich kein Hindernis vor oder hinter dem Fahrzeug befindet.

.Dieses Auto hat eine automatische Nullsicherung, wenn das Fahrzeug wahrend der Fahrt pl6tzlich stoppt, wird dies
hauptsachlich durch Uberlastung und anschlieRendes Auslésen der Sicherung verursacht. Stoppen Sie dann den
Betrieb fiir ca. 8 Sekunden, damit sich das Gerat regenerieren kann.
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Uberpriifen Sie vor jeder Fahrt die Rider, die Batterieladung, das Festziehen aller Komponenten und den Gesamtzustand des
Fahrzeugs. Wenn Sie ein Problem feststellen, wenden Sie sich sofort an lhren Handler. Ersetzen Sie die Komponenten des Gerats
nicht und nehmen Sie keine Anderungen an ihnen vor, die den Betrieb und die Verwendung des Gerits erheblich beeintriachtigen
oder sogar zu dessen Zerstorung fliihren kdnnen. Jede Modifikation am Gerat fiihrt zum Erléschen der Garantie.

WICHTIGE HINWEISE

Das Auto bewegt sich nicht/kann nicht gestartet werden:

e  Wenn sich der Netzschalter in der Position OFF befindet.

e Wenn die Sicherung nicht richtig funktioniert.

e Wenn die Batterie nicht angeschlossen ist, Uberprifen Sie die roten und schwarzen Kabel.

e Das Fahrzeug schaltet sich nicht ein, wenn das Ladegerat angeschlossen ist. Trennen Sie das Ladegerdt vom

Stromnetz.

e Wenn der FuRschalter nicht richtig funktioniert.

e Wenn die Rader stecken bleiben und sich nicht bewegen kénnen.
Das Auto bewegt sich langsam:

e  Wenn der Akku nicht vollstandig aufgeladen ist.

e Wenn es ein Problem mit den Radern gibt, z.B. wenn die Rader feststecken und sich nicht bewegen kénnen.

e Wenn das Gewicht des Fahrers die zuldssigen Parameter tberschreitet (d.h. mehr als 30 kg).
Bevor Sie das Gerat verwenden, lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch und stellen Sie sicher, dass Sie die darin
enthaltenen Informationen richtig verstanden haben. Wenn Sie mit den Anweisungen und Anweisungen in diesem
Handbuch nicht einverstanden sind, verwenden Sie das Produkt nicht. Vor jeder Fahrt ist es notwendig, den Gesamtzustand
des Geréts zu Uberprifen.
Unser Unternehmen ist nicht verantwortlich fir mogliche Schaden, die durch unsachgemaRe Verwendung des Produkts
entgegen den Anweisungen in diesem Handbuch entstehen kénnen.
Bewahren Sie Ihre Steuerquittung fiir den Kauf auf. Dieses Dokument dient auch als Garantiekarte. Der Importeur garantiert
einen stérungsfreien Betrieb des Gerates fiir einen Zeitraum von 24 Monaten ab Kaufdatum, unter den in diesem Handbuch
angegebenen Bedingungen. Wenn der Eigentimer des Gerats Kredite an Dritte vergibt, haftet unser Unternehmen nicht fir
Schaden, die sich aus der Nichteinhaltung der Empfehlungen in diesem Handbuch ergeben. Bei jedem VerstoR gegen dieses
Handbuch ibernimmt der Kunde die volle Verantwortung fiir seine Handlungen. Es ist verboten, an Dritte zu verleihen, die
dieses Handbuch nicht griindlich studiert haben.
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Obrazky/ Obrazky/ Zdjecia/ Képek/ Slike/ Slike/ Bilder
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Technické parametry/ Technické parametre/ Parametry techniczne/ Miiszaki paraméterek/ Tehnicki parametri/ Tehniéni

parametri/ Technische Parameter

Nazev/ Nazov/ Nazwa/ Név/ Ime/ Ime/ Titel

Parametry/ Parametre/ Parametry/ M(iszaki/ Tehnicki/
Tehniéni/ Technisch

Hmotnost/ Hmotnost/ Masa/ Témeg/ Masa/ Masa/

Gewicht 16 kg

Provozni teplota/ Prevadzkova teplota/ Temperatura

robocza/ Uzemi hémérséklet/ Radna temperatura/

Delovna temperatura/ Betriebstemperatur 10-40 °C
Baterie/ Batérie/ Bateria/ Akkumulator/ Baterija/

Baterija/ Batterie 12 V, 4 500 mAh

Doba nabijeni/ Doba nabijania/ Czas tadowania/
Toltési id6/ Vrijeme punjenja/ Cas polnjenja / Ladezeit

8-12 h/ h/ godzin/ éra/ sati/ ur

Motor/ Motor/ Silnik/ Motor/ Motor/ Motor / Motor | 2x30 W
Material/ Material/Materiat/ Anyag/ Materijal/ Plast/ Plast/ Plastikowy/ M(ianyag/ Plastika/ Plastika/
Material/ Material Bildhauerei

Rychlost/ rychlost/Predko$é/ Sebesség/ Ubrzati/

Hitrost/ Geschwindigkeit 2,5 -5 km/h/ h/ godzin/ éra/ sati/ ur

Doporuceny vék / Odporucany vek/Zalecany wiek /
Ajanlott lovas kor/ Preporuéena dob/ Priporo¢ena

starost/ Altersempfehlung 3-8 let/ rokov/ lat/ év/ godina/ leta/ Jahr

Maximalni nosnost / Maximalna nosnost/
Maksymalna tadownosé/ Maximalis terhelhetéség/
Maksimalna nosivost/ Najvecja teza / Maximale
Tragfahigkeit

30 kg

(CZ) Pro dalsi jazykové verze navodu nebo zobrazeni pfipadné aktualizované verze naskenujte prosim QR kéd.

(SK) Pre dalsie jazykové verzie navodu alebo zobrazenie pripadnej aktualizovanej verzie naskenujte prosim QR kod.
(PL) Aby zapoznac sie z wersjami podrecznika w innych jezykach lub wyswietli¢ wersje zaktualizowang, zeskanuj
kod QR.

(HU) A kézikonyv mas nyelv( valtozataiért vagy barmely frissitett verzié megtekintéséhez olvassa be a QR-kddot.
(HR) Za verzije priruc¢nika na drugim jezicima ili za pregled bilo koje aZurirane verzije, skenirajte QR kod.

(SLO) Za druge jezikovne razlicice priroc¢nika ali za ogled katere koli posodobljene razli¢ice skenirajte kodo QR.

(DE) Um die Handbuchversionen in anderen Sprachen anzuzeigen oder eine aktualisierte Version anzuzeigen,
scannen Sie bitte den QR-Code.

Verze: 2025/02-01

EU prohldseni o shodé ke stazeni na www.kolonozka.cz. V pfipadé dotaz(i na servis nas kontaktujte na e-mailové adrese servis@kolonozka.cz. /

EU vyhlasenie o zhode si moZete stiahnut na www.kolonozka.cz. V pripade otazok nas kontaktujte na servis@kolonozka.cz. / Deklaracje zgodnosci
UE mozna pobrac na stronie www.kolonozka.cz. W przypadku pytan dotyczacych serwisu prosimy o kontakt pod adresem servis@kolonozka.cz. /
EU-megfelel6ségi nyilatkozat letolthet6 a www.kolonozka.cz cimrél. A szolgdltatdssal kapcsolatos kérdéseivel foduljon hozzank a
servis@kolonozka.cz e-mail cimen. / EU deklaracija o sukladnosti za preuzimanje na www.kolonozka.cz. U slu¢aju pitanja o servis kontaktirajte nas
na e-mail adresu servis@kolonozka.cz. / Izjava EU o skladnosti za prenos na www.kolonozka.cz. V primeru vprasanj o storitvi, nas kontaktirajte na
e-naslov: servis@kolonozka.cz. / Die EU-Konformitatserklarung kann von der Website heruntergeladen werden www.kolonozka.cz. Wenn Sie
Service bendtigen, kontaktieren Sie uns bitte unter der folgenden E-Mail-Adresse: servis@kolonozka.cz.
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